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1. HEJIN U 3AJAYHN OCBOEHUA JUCHUITJIMHBI

Lean ocBoeHUs TUCHUIUINHBI « THOCTpAHHBIN SI3BIK»:

[IoBbIlIEHHE MCXOJHOTO YPOBHS BJIAJICHUS MHOCTPAHHBIM S3bIKOM, TOCTUTHYTOTO
Ha TpebIAyliel cTyneHu oOpa30oBaHUs, U OBJIAJICHUE CTYJEHTaMHU HEOOXOIUMBIM U
NOCTATOYHBIM YPOBHEM KOMMYHHUKATUBHOM KOMIIETEHUHMH ISl PELICHHUS COUUAIBHO-
KOMMYHUKATHBHBIX  3aJa4 B  pa3IUYHBIX  00JacTsIX  OBITOBOM,  KYJbTYPHOM,
npodeccoHanbHO W HAay4yHOM JEATEIbHOCTH TNpHU OOIIEHHMH C 3apyOeKHBIMU
napTHEpamH, a TaKkxe JJIsl TadbHeuIero camooopa3oBaHusl.

JlaHHas 11e7Thb HOCUT KOMIUICKCHBIM XapakTep, U €€ JOCTKEHHE 00eCIeunBacTCs
JOCTUKEHUEM CIIETYIONIUX CIIEIHAIbHBIX IEICH:

npakmuieckas yenvp 3aKI0YaeTcs B (OPMHPOBAHWU Y CTYAEHTAa TOTOBHOCTH K
MEKKYJIbTYPHOM KOMMYHUKAIIMHU, YTO MPEIO0IaraeT pa3BUTUE YMEHUM OMOCPEI0BAHHOTO
MUCHbMEHHOTO  (YT€HWE, TMHUChbMO) W HEMNOCPEACTBEHHOIO0 YCTHOTO (TOBOPEHHUE,
ayJIMpOBaHUE) UHOSA3BIYHOTO OOIIEHUS;

0bpazoeamenvHas yeib 03HAYACT PACIIMPEHUE KPYTro30pa CTYICHTOB, MOBBIIICHHUS
YPOBHS WX O0IIEH KyJIbTYphl U 0Opa30BaHUs, a TAKKE KYJIbTYpPbl MBIIUICHUS, OOIIECHUS U
peun;

paszsusarowas yeisb MPEANONaraeT yueT JUYHOCTHBIX MOTPEOHOCTEH, HHTEPECOB U
WHIUBUIYAJIbHBIX MICUXOJIOTUYECKUX 0CcOOeHHOCTEMN 00y4JaeMbIX, oOmiee
WHTEJUICKTYalIbHOE Pa3BUTHE JUYHOCTHU CTYJIEHTAa, PA3BUTHE CIIOCOOHOCTHU K COIMATILHOMY
B3aMMO/JICHCTBUIO,  TIOBBIIIEHUE  CIIOCOOHOCTH K  €caMoOOpa3oBaHUIO, Pa3BUTHE
KOTHUTHUBHBIX U UCCJICIOBATEILCKUX YMEHU;

gocnumamenbHas yelb TPOSBISIETCS B TOTOBHOCTH CIELMAIHUCTOB COACHCTBOBATh
HaJIAXKMBAHUIO MEXKYJIBTYPHBIX M HAyYHBIX CBSI3€H, OTHOCUTBCA C YBAXXEHHUEM K
JyXOBHBIM IIEHHOCTSIM JIPYTUX CTPaH U HAPOJIOB.

3axaun:

1) dopmupoBaHue y CTYIECHTOB CHCTEMbl 3HAHHH OO0 OCHOBHBIX SIBJICHHUSX
WHOCTPAHHOTO $3bIKa, UX (DYHKIIMOHUPOBAHWU B MHOSA3BIYHON pEYM B KAa4e€CTBE OCHOBBI
JUTSI TIPAKTUYECKOTO MPUMEHEHHUS U3y4aeMoro si3blka B OBITOBBIX M MPO(EeCCHOHATBHBIX
CUTYyalUsX;

2) GopMHUpOBaHHME CHCTEMbI TPEACTABICHUH O CTpaHaX M3y4aeMOro sI3bIKa
(reorpadusi, TMONMUTUYECKOE YCTPOMCTBO, KYJIbTYPHOE HACIEAWE, TPAJAMIIMH, CUCTEMA
oOpa3oBaHusi), BOCHUTAaHWE UYBCTBA TOJEPAHTHOCTH TIO OTHOIIEHUIO K JPYTHUM
KyJbTypaMm;

3) ¢dopmupoBaHKE ¥ Ppa3sBUTHE TBOPYECKOI'O MBIIUICHUS JUIS  PEIICHHS
KOMMYHUKATUBHBIX 33]1a4 OBITOBOTO M MPO()ECCHOHATBLHOTO XapaKTepa;

4) TOBBIINICHHE MOTHBAIMA K HM3YyYECHUIO HHOCTPAHHOI'O S3bIKa KakK CpEICTBa
pacuIMpeHuss Kpyro3opa M yriayOJeHUsl CUCTEMHBIX 3HaHUW MO MPOQUII0 MOATOTOBKH/
CIIEMAIBHOCTH, M KaK CPEJCTBAa CaMOCTOSITEJILHOTO TMOBBIMIEHUsI MpodeccuoHaIbHOM
KBaJIU(DHUKAIIAH.

W3yyeHne NHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M CTIOCOOHOCTH B JAJIbHEUIIIEM MCIIOIL30BATh UX B
MpO(eCCUOHATTEHON TESITENIBHOCTH TPEIONIAraloT Hau4ue y OyaylmuX CHEeIHaTNCTOB
HAaBBIKOB  pabOThl €  MHOSA3BIYHOM  CHCHHMATU3UPOBAHHON  JIUTEpaTypod  Ams
caMoo0pa30oBaHus W TIOJY4YCHHUS HEO0OXOIMMOW B TPO(PECCHOHATBLHON AESITEIBHOCTH
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uH(pOpMallii, YMEHUS OPHUEHTHUPOBATHCA B COLIMATIBHOM, KYJIbTYPHOM U aKaJeMUYECKOM
KOHTEKCTE APYTUX CTPaH, YTO TMPEAyCMaTpPUBACT HAIWYHE Yy CICIHAIMCTOB HABBIKOB
MOBCEIHEBHOTO (OBITOBOr0) OOIEHHWS Ha HMHOCTpaHHOM s3bike. I[IpodeccrnonanbHbie
KOMMYHHUKATHBHBIC YMEHHUS BaXHBI JUIA YyYacTUs B KOHQPEPEHIHUAX, IMOATOTOBKH
Npe3eHTANUN BBICTYIUICHUH, PA3TUYHOTO PO/ia COOOIIECHUH, HalTMCAaHUsI HAYYHBIX CTaTeH,
po(heCCUOHATIBLHOTO OOIIEHNS C UHOCTPaHHbIMU KoJuleramMu. CnocoOOHOCTh M TOTOBHOCTh
TOBOPHUTH Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE O CBOCH POJHON KYJIbTYPE M JOCTHKCHUSX POCCUHCKUX
CHEIMAMCTOB B OOJacTH HCKYCCTBA W COLMAIBHOM JIEATEIBHOCTH CIOCOOCTBYET
3¢ (HeKTUBHON MEXKYIbTYpPHOM KOMMYHHUKAllMd ¥ (QOPMHUPOBAHUIO TOJEPAHTHOTO
OTHOIIICHUS K UHBIM KYJIbTYpaM.

Takum 006pa3oM, BaXKHOCTb M3YUYeHHs JUCHUILVINHBI « MHOCTPAHHBIH A3BIK» IS
OyAylMX CHEIUAINCTOB 3aKIo4yaeTcss B (OPMHUpPOBAHMHM CIIOCOOHOCTH K AKTHUBHOMY
HEIMOCPEJICTBEHHOMY UM ONOCPEJOBAaHHOMY OOIIEHUI0O B TBOPYECKOW, HAy4YHOW U
npo(hecCHOHANBHOM NeATENBHOCTH B MOJIUKYJIbTYPHOM IPOCTPAHCTBE.

2. MECTO JUCIUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

HJuconmummaa  «MHOCcTpanHbil  s3blk» B crpykrype OIIOII  oTHOcHTCS K
00s13aTeNIbHBIM TUCHUIUTMHAM O0a3oBoit yact bioka 1 (b1.0.02.).

Peanuzanus MexXIUCHUIUIMHAPHBIX CBS3EU B XOJie¢ OOydYeHUsS] HWHOCTPAHHOMY
A3bIKy ~ MMEET  LEJbI0  IOATNOTOBKY  MOJIOJABIX  CHEUUAIKMCTOB, HAYMHAOLIUX
NpoPECCHOHANIBHYIO  JESITENIbHOCTh, K  MNpOo(ecCHOHATBbHOMY  HMCIOJIb30BaHUIO
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa B PA3JIMUHBIX cepax AesATeIbHOCTH. MEXIUCIUIITHHAPHBIC CBSI3U
PEAN3YIOTCS B CIEAYIOLIEM:

*  HCNOJIb30BAaHWE  HMHOCTPAHHOTO  fA3bIKa KakK CpEeACTBa  IOJIYyYECHUS
npodeCcCUOHAIBHOM UH(POPMAIIUU U3 UHOS3BIYHBIX UICTOUHUKOB;

* HCIMOJIb30BAaHWE HAYYHBIX M MPAKTUYECKUX NPOPECCHOHATBHBIX 3HAHUU B
Ka4ueCTBE CUTYaTUBHOW OCHOBBI JJIsI MOJEIUPOBaHUS PO(PECCHOHATBEHOTO OOIIEHHS Ha
3aHATHSX;

* HCIOJb30BaHUE HHOCTPAHHOTO fI3bIKAa B LIEJISIX COBEPIICHCTBOBAHUS OOIIEH
rYMaHUTApHOM  TOATOTOBKM  OYIyIIMX  CHEIHUAIUCTOB,  COBEPIICHCTBOBAHUS
MBICIIUTEIBHBIX MPOLIECCOB, PEUYEBOM M COLUHMOKYJIBTYPHOM COCTABJISIOLINX
KOMMYHHUKAaTUBHOW KOMIIETEHLINH.

Kaxnprii mpeamer B mporpamMme oOy4eHHsS BHOCUT CBOM CHenU(pUYECKU BKIIAJ B
obmee oOpaszoBanue cryaeHta. Kypc «MHOCTpaHHBIM SI3bIK» TakXKe TECHO CBSI3aH C
IUCIMILTUHOW «Pycckuil s3bIK M KyJbTypa peun». O0e IUCHUIUIMHBL (DOPMHUPYIOT
peUeBbIC U MHTEIUICKTyaIbHbIC YMEHUS. B CBsi3u ¢ 3TUM OCHOBHAsI (PYHKITUS SI3BIKOBBIX
MPEeIMETOB — KOMMYHHMKAaTHBHAs, XOTA O3TH TMPEIMEThl HMEIOT W 00pa30BaTesIbHO-
BOCIIUTATEJIBHBIE 3a1a4H.

OOpazoBaTeNbHBIM aCMEKT MpernoiaraeT MPUOOPETeHUE 3HAHUM O KYJIbType H
HUCTOPUHU CTpaHbl u3ydaeMoro si3bika. [loaToMy cBsi3b ¢ auciuiuimHoin «BceoOmas
UCTOpHUS» OYEBUAHA. DTU NUCLUMIUIMHBI HANpaBieHbl HA (HOPMUPOBAHKE MUPOBO33PEHUS
CTYJIEHTa B CUCTEME BCEMHUPHOM TN100aNn3aIui.

W3yyeHne MHOCTPAHHOTO Si3bIKA MPEANoJaraeT MOCTOSHHOE OOIIEHHE CTYACHTa C
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mpernoaaBarciyicM U JPpyruMu CTyACHTAMMU. HOBTOMy 3HAaHW:, ITOJYYCHHBIC IIPU U3YUYCHUU
JAUCTTUITIINHBI ((HCI/IXOJ'IOFI/IH», HaXOJAT HIMPOKOC IIPUMCHCHHUC HA 3aHATUAX HHOCTPAHHOI'O
SA3bIKA B IIPOICCCC MCKIITMIHOCTHOT'O 06HICHI/IH.

3. IJTAHUPYEMBIE PE3YJIbTATBI ObYUYEHUA 110 JUCHUIIJIMHE,
COOTHECEHHBIE C YCTAHOBJIEHHBIMH B OGPA30OBATEJIBHON
MMPOT'PAMME MHIUKATOPAMHU JOCTHKEHUS KOMIIETEHIIUIA

B pesynbrare OCBOCHMS AMCHMUILUIMHBI
CIEAYIOLINE PE3YIIbTATHI:

oOyyaromumecs: JOJKHBI

JACMOHCTPHUPOBATH

HanmenoBanue WNunukatopsl chopMUpOBAaHHOCTH KOMITETCHIIHIM

KOMIIETEHIIUM 3HATh YMETh BJIAJIETh
YK-4 dhopmbI OCTaBJISITh MOHOJIOTUYECKHUE | OTIBITOM
Cnocoben pedeBoit u JTAAIOTUYECKUE | TOHUMAaHUS u
OCYILIECTBIISITh KOMMYHHUKA | BBICKa3bIBaHUS C | coCTaBIICHUS
JEJIOBYIO LIUU B UCIIOJIb30BaHUEM YCTHBIX u
KOMMYHUKAIIUIO B | OBITOBOM U podeccuoHaNbHO- MACbMEHHBIX
YCTHOW Y NHUCBMEHHOW | AEJT0BOM OPUEHTHUPOBAHHOM JIEKCHKHU | TEKCTOB OBITOBOMU
dhopmax Ha | OOIIICHUY HA | B COIIMAJILHO U hi (H) (0):10)
roCy1apCTBEHHOM WHOCTPAHHBI | MPOohecCUOHATBHO KOMMYHUKAIINU
SI3BIKE Pocculickon | X sA3bIkax 3HaUMMBIX  cdepax  Ha | HA HHOCTPAHHOM
®denepanuu u MHOCTPAHHOM SI3bIKE A3bIKE
MHOCTPaHHOM(BIX)
s3bIKe(ax)

4. CTPYKTYPA U COAEPKAHUE JUCIIUITJIMHBI

Kypc wHOCTpaHHOro s3bIKa paccuuTaH Ha

TPYOEMKOCTh JUCITUTUTHHBI COCTABIISET 7 3aU4€THBIX €TUHUIIBI.
O6mmit o6wveM st 3a04HOU (opMbl oOyuenuss — 252 wyaca (30 wacoB Ha
KOHTaKTHYIO paboTy, 222 daca Ha CaMOCTOSITEIIbHYIO paboTy).
DopMBI TPOMEKYTOUHOM aTTECTAIIMH COOTBETCTBYIOT YUEOHOMY IIaHy By3a: 3a4eT
M0 3aBEPIICHHH |-T0 W 2-TO CEMECTPOB OOYYEHHS W DK3aMEH IO 3aBEPIICHUU 3-TO

ceMecTpa 00ydeHHUs.

1,5 roma oOydeHwus.

OO6mas




4.1 CTpyKTypa M CUMILIHHBI

Ne
n/

Pa3nen nucuMIINHLI

Cemectp

Buani yueOHoM
padoThl, BKJIKOYAas
CaMOCTOSITEIbHYI0
padoTy CTyJAeHTOB
U TPYA0EMKOCTh (B
yacax)

®opMbI TEKYLIET0 KOHTPOJISI
ycneBaeMoCTH

(no neoenam cemecmpa)
®opma poMeKYTOYHOM
arTecTauuu

(no cemecmpam)

J3 | 1I3 | CP

1 cemecTp

Jlexcuka

2 4 30

3aganue Ha YTEHUE
XYyJ10’KECTBEHHOT' O TEKCTa,
BXOJSIIEE B  KOHTPOJIBHYIO
paboty Ne 1, ureHue u nepeBoj
TEKCTa M0 CHEHUAIBHOCTH U
MPE3EHTALMST MOHOJOTUYECKUX
BBICKA3bIBAaHUI

['pammaTuka

3agaHue o
BXOJdIllee B
paboty Ne 1

rpaMMaTukKe,
KOHTPOJIbHYIO

HUTOI'O 1 cemecTp

3auer

Koi-Bo 3.e. — 2

2 cemecTp

Jlexcuka

5 32

3ananue Ha YTEHHE
XYIO0KECTBEHHOTO TEKCTa,
BXOJALIEE B  KOHTPOJIbHYIO
paboty Ne 2, uTeHHe U NEepEeBOA
TEeKCTa MO0 CIEUUATbHOCTH U
IIPE3EHTAUs. MOHOJIOTHYECKHUX
BBICKA3bIBAaHUH

I'pammaruka

3amanue o
BXOJSIIIIEE B
paboty Ne 2

rpaMMaTuke,
KOHTPOJIbHYIO

HUTOT'O 2 cemectp

- 10 62

3auer

Koa-Bo 3.e. — 2

3 cemecTp

Jlexcuka

5 50

3amanue Ha YTEeHUE
XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa,
BXOJAIIEE B  KOHTPOJIBHYIO
paboty Ne 3, uTeHHe U IepeBOA
TEeKCTa MO0 CIEUUaTbHOCTH U
IIPE3EHTAUST MOHOJOTHYECKHUX
BBICKA3bIBAaHUH

I'pammaruka

3amanne o
BXOJSIIIIEE B
paboty Ne 3

rpaMMaTuke,
KOHTPOJIbHYIO

HNUTOI'O3 cemecTp

10 98

IK3aMeH

Koua-Bo 3.e.— 3

UTOIo

1-3

2 | 28

| 222 |

3auert, ’JK3aMeH
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KoJ-Bo 3.e. — 7

4.2. TemaTH4YeCKHUil IUIAH OCBOCHUS] TUCUMILUIMHBI 10 BUIAM Y4eOHOM NeSITeJIbHOCTH
U BH/bI CAMOCTOATE/IbHON (BHEAYAUTOPHOI) padoThI

HaumenoBanue Conep:kaHue y4yeOHOro MaTepuasa ®opmupye-
pa3aesioB U TeM (TeMbl, IepevYeHb paCKpbIBaeMbIX BONPOCOB): | O0bem Mble
JIEKIHH, MPAKTHYECKHE 3aHATHSA (ceMHUHApbl), | 4yacop | KOMIETEHUUM
HHIMBHMIYAJIbHbIE 3aHATHS, CAMOCTONITE/IbHAS |  /3.e. (o Teme)
padora o0yuyawmmxcsi, KypcoBasi pabora
1 2 3 4
1 CEMECTP
Paznean 1. Jlekcuka
Tema 1.1. Jlexums: YK-4
BaxknocTs u3yuyenusi | HeoOxogumocTe M BaXHOCTb  M3Y4YEHUS
HHOCTPAHHBIX WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B COBPEMEHHOM MHpE 9
SI3LIKOB B (oOpazoBarenbHble, KYJIbTYpHBIC, JIMYHOCTHBIE,
COBpeMeHHOM MHpe. | MpodecCHOHANbHBIE U JIP. TPUUUHBI).
Pa3Butne Bcex BHIOB pEYEBOM JAEITEIBHOCTH C
UCIIOJIb30BaHUEM JIEKCUYECKOTO MaTrepuaia 1o
TEeME.
CamocTodarenbpHas pabora:
Hamucanne scce mo teme «llouemy Tak BakHO 10
U3y4aTb WHOCTPAHHBIC S3bIKM B COBPEMEHHOM
MuUpe?»
Tema 1.2. [IpakTuyueckue 3aHATHS (CEMUHAPHI):
O cebe (Mos1 ceMbs, N3yyenne U 3aKpeIUIeHHE  JIEKCUYECKOTO 1
MoH X066u, Most Marepuaia mo teme. YreHue TeKCTOB U MPOCMOTP
npodeccus). 00y4aronux BUJIEO 1O TEME.
CamocTodarenbHas padora:
CocTraBneHue MOHOJOTMYECKOIO BBICKA3bIBaHUS 6
0 TEME.
Tema 1.3. [TpakTHyeckue 3aHITHS (CEMUHAPBI):
Mos kBapTHupa. N3yuenme ©  3aKkperuieHue  JEKCHYECKOro 1
Marepuania mno reme. YreHue TeKCTOB U MPOCMOTP
00ydJaronux BUEO MO TEME.
CaMocrosTenbHas paboTa:
CocraBrieHHEe MOHOJIOTMUECKOTO BBICKA3bIBAHUS 6
110 TEME.
Tema 1.4. [IpakTrueckue 3aHATHSI (CEMUHAPHI):
Moii poanoii ropoa. | M3ydenue u 3akperieHue JIEKCUYECKOTro 1
Marepuaa 1o teme. YreHne TeKCTOB U MTPOCMOTP
00y4aronux BUIEO 1O TEME.
CamocTodarenbHas padora:
CocTaBieHrne MOHOJIOTHUECKOTO BBICKA3bIBAHUS 6
0 TEME.
Tema 1.5. [TpakTHdeckue 3aHITHS (CEMUHAPBI): 1
Yrenue [IpoBepka WHIUBUAYAIbHBIX 3aJaHUil (I1E€pEeBOJ
XYA0KeCTBEHHOI OTPbIBKAa M3 XYJI0)KECTBEHHOI'O IPOU3BEICHUS,
JUTEPaTypbl OTBETHI Ha BOIIPOCHI 110 COJEPIKAHUIO)
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CamocTosTeNbHas padoTa:

UreHrne npOM3BEACHUN aHIIOA3BIYHBIX aBTOPOB,
OTBETHl Ha  BONPOCHl MO  COJIEPXKAHMUIO,
IIACbMEHHBIN NIEPEBOJL IIPOU3BEICHNUN HA PYCCKUU
SI3BIK

Pa3nean 2. 'pammaruka.

Tema 2.1. [IpakTuueckue 3aHATHs (CEMUHAPHI): YK-4
MHoxkecTBEeHHOE N3yuenue rpamMMaTH4ecKoOro maTtepuajga Mo
YHCJI0 UMEH TeMaM «MHOXEeCTBEHHOE YUCIION,
cylecTBUTEIbHBIX. | «IIpuTskaTenbHbIN MaekK CyIECTBUTEIBHBIX).
IpurszkaTenbHbII CamocrosTenbHas pabora
Majgex. BelnonHeHne rpaMMaTHYeCKUX TECTOB U
YIPaKHEHUH.
Tema2.2. [TpakTHyeckue 3aHITHs (CEMUHAPBI):
Hacrosimmee mpoctoe | M3ydeHue rpaMMaTnyeckoro Marepuania o TeMe.
BpeMs BelnonHeHne rpaMMaTyecKiil ynpaxHeHU .
CamocTtodarenbpHas pabora
BrimonnHenne  rpaMMaTMuecKMX ~— TECTOB U
YOpaKHEHUH.
Tema 2.3. [IpakTrueckue 3aHATHs (CEMUHAPHI):
IIpomeamee mpocrtoe | M3yueHnue rpaMMaTnyeckoro Marepuania o TeMe.
Bpems BrlIltoniHEHNE TpaMMaTHYECKUI YIPa)KHEHUH.
CamocTtodarenbHas pabora
BrimonnHeHne  rpaMMaTMYecKMX ~— TECTOB U
YIPa)KHEHUH.
Tema 2.4. [IpakTuyueckue 3aHATHs (CEMUHAPHI):
Byaymee npocroe N3yuenune rpaMMaTuecKoro MaTepuaa mno Teme.
Bpems BrIlToTHEHNE TpaMMaTHYECKUI YITPa)KHEHUH.
CamocTodaTtenpHas padora
BeimonnHeHne  TpaMMaTMYeCKMX ~— TECTOB U
YIPaKHEHUM.
Bcero: 2 gaca - nekiuu, 8 4acoB - MPaKTUICCKUE 3aHATHS,
62yaca - camocTosiTenpHas paboTa
3auer
2 CEMECTP
Pasnean 1. Jlekcuka.
Tema 1.1. [TpakTHdeckue 3aHITHS (CEMHUHAPBI):
Mos cTpana — N3ydenne ©W  3akpelyieHHWe  JIEKCUYECKOrO YK-4
Poccus. Marepuania 1o treme. YreHue TeKCTOB U MPOCMOTP
00ydJaronux BUIEO MO TEME.
CamMmocTosTenbHas paboTa:
CocraBrieHHEe MOHOJIOTMUECKOTO BBICKA3bIBAHUS
110 TEME.
Tema 1.2. [TpakTHyeckue 3aHITHs (CEMUHAPBI):
MockBa — crogauuna | M3ydeHne U 3aKpeIUIeHHE  JIEKCHYECKOTO
Poccuiickoi Marepuana 1o teme. YTeHne TeKCTOB U MPOCMOTP
Denepanun. 00yJaromux BUICO 10 TEME.

9




CamocrosTenpHas pabora:

CocTaBjIcHHE MOHOJIOTHYECKOI'0 BEICKA3LIBAHUS 6
10 TEME.

Tema 1.3. [IpakTuyeckue 3aHATHS (CEMHHAPEI):

IIyremecrBus. N3ydenne ©u  3akpelyieHME  JIEKCUYECKOTO 1
Marepuaia 1o teme. YreHue TeKCTOB U MPOCMOTP
00ydJaronux BUIEO 10 TEME.

CamocTosiTeapHas padora: 6
CocraBieHHE MOHOJIOTHYECKOI'O BBICKA3bIBAHMA
10 TEME.

Tema 1.4. [IpakTHyeckue 3aHATHS (CEMUHAPHI):

Cankrt-IlerepOypr — | M3ydyeHne U 3aKpelUIEHHE  JIEKCMYECKOIO 1

KYJbTypHasi Marepuaiia rno teMe. YreHue TeKCTOB U MPOCMOTP

croauna Poccun. 00yyJaromumx BUIEO MO TEME.

CamocTosTenbpHas padoTa: 6
CocTraBjicHHE MOHOJIOTHYECKOI'0 BEICKA3LIBAHUS
10 TEME.

Tema 1.5. [IpakTuyeckue 3aHATHS (CEMHHAPEI): 1

Yrenue [IpoBepka WHIMBUAYATBHBIX 3afaHUil (TEPEBOJ

XYy10:KeCTBEHHOI OTPBIBKA M3 XYJI0)KECTBEHHOT'O IPOU3BEICHMUS,

JINTEPaTypPhbl OTBETHI Ha BOIIPOCHI 110 COJICPIKAHHIO)

CamocTosiTeapHas padora:
UteHnue npou3BeACHUN aHIJIOA3BIYHBIX aBTOPOB,
OTBETHIl ~HA  BOMPOCHI MO  COJEPKAHUIO, 8
MACBMEHHBIN NIEPEBOJ IIPOU3BEICHUN HA PYCCKUU
SI3BIK

Pa3nean 2. 'pammaruka.

Tema 2.1. [IpakTryeckue 3aHATHS (CEMHHAPEHI): VK-4

Bpemena rpynmnsl N3yuenue rpaMMaTuecKoro MaTepuaa mno Teme. 2

Continuous BrIlToIHEHNE TpaMMaTHYECKUM YITPa)KHEHUH.
CamocTosTenpHas padora
BeimonnHeHe  TpaMMaTMYeCKMX ~— TECTOB U 12
YIPa)KHEHUH.

Tema 2.2. [IpakTryeckue 3aHATHS (CEMHHAPEI):

MecTronMeHust N3yuenue rpaMMaTuecKoro MaTepuaa rno Teme. 1
BelInmonHeHNEe rpaMMaTHYeCKUi yIpaKHEHU .
CamocTosTenpHas padora
BreimonHeHne  TpaMMaTHMYeCKMX ~— TECTOB W 6
YIPa)KHEHUH.

Tema 2.3. [TpakTuyeckue 3aHATUS (CEMUHAPDI):

Tunel BONpocos N3yuenne rpaMMaTHdecKoro MaTepHaa mo Teme. 1
BrIlToIHEHNE TPaMMAaTUYECKUM YIIPa)KHEHUH.
CamocTtosTenbHas padora 5
BolnonHenne  rpaMMaTMuecKMX ~— TECTOB U
YIOpaKHEHUH.

Tema 2.4. [IpakTuyeckue 3aHATUS (CEMUHAPHI):

Crenenu cpaBHeHus1 | 3ydeHne rpamMmmMaTH4YecKOro Marepuania 1o TeMe. 1

NMpHJIAraTeJIbHbIX BhIlToIHEHNE TPaMMAaTUYECKUM YIIPa)KHEHUH.
CamocrosTenbHas padoTa 6
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Brimmonnenue
YIPaKHEHUH.

TpaMMaTHUYCCKUX TECTOB n

Bcero: 10 yacoB - npakTHuecKue 3aHATHA, 624aca - caMOoCToATeIbHas paboTa.

3auer

3 CEMECTP

Pa3gea 1. Jlekcuka.

Tema 1.1
CTpaHbl H3y4aemMoro

[pakTryeckue 3aHTUS (CeMUHAPBI):
N3ydenne ®W  3aKpeIUICHHE  JIEKCHYECKOTO

SI3bIKA. Marepuaiia rno teMe. YreHue TeKCTOB U MPOCMOTP 1

CoennHeHHbIE 00yyJaromux BUIEO MO TEME.

HITaTel AMepuKH. C )

aMOCTOSITENIbHAs padoTa:
UreHne TEKCTOB CTPAHOBEAYECKOM TEMATUKHU. 10
CocraBiieHHE MOHOJIOTHYECKOI'0 BBICKA3bIBAHMS
10 TEME.

Tema 1.2 [IpakTHyeckue 3aHATHS (CEMUHAPHI):

BammHrroH. N3yuenne ©  3akpervieHue  JIEKCHUYECKOro
Marepuaiia rno teMe. YreHue TeKCTOB M MPOCMOTP 1
00ydJaromumx BUIEO MO TEME.

CamocTosiTeapHas padora:

UrteHue TEKCTOB CTPAHOBEAYECKOM TEMATUKHU. 10
CocraBjicHHE MOHOJIOTHYECKOI'0 BEICKA3LIBAHUS

10 TEME.

Tema 1.3 IIpakTHyecKkue 3aHITHS (CEMUHAPHI):

Crpanbl udyuyaemoro | syuenne ©  3aKkpemieHue  JEKCUYECKOTO 1

sI3bIKA. Marepuaia mo teme. YTeHue TeKCTOB U MPOCMOTP

BesnukoOpuranus. 00y4aronux BUJIEO 1O TEME.

CamocTosTenbHas padoTa:

UTreHne TEKCTOB CTPAaHOBEIYECKOM TEMAaTHUKH. 10
CocTaBjicHHE MOHOJIOTHYECKOI'0 BEICKA3LIBAHUS

10 TEME.

Tema 1.4 IIpakTHyecKkue 3aHITHS (CEMUHAPHI):

JIoHI0H. N3yuenne ©  3akpervieHue  JEKCHUYECKOro 1
Marepuaia mo teme. YTeHne TeKCTOB U MPOCMOTP
00yJaronux BUJIEO 1O TEME.

CamocTosiTeapHas padora:

UTteHne TEKCTOB CTPAHOBEAYECKOM TEMATUKHU. 10
CocTaBjieHHE MOHOJOTHYECKOI0 BEICKA3LIBAHUS

IO TEME.

Tema 1.5. [IpakTHyeckue 3aHATHS (CEMHHAPEI):

Yrenue [IpoBepka WHIUBUAYATBHBIX 3afaHUil (TEPEBOJ 1

XYA0KeCTBEHHOI OTPbIBKAa M3 XYJI0)KECTBEHHOI'O IPOU3BEICHUS,

JINTEPaATYpPhbl OTBETHI Ha BOIIPOCHI 110 COJICPIKAHUIO)

CamocTosiTeapHas padora:
UteHue mpoM3BEACHUN aHIJIOA3BIYHBIX aBTOPOB,
OTBETHl ~HA  BONPOCHI MO  COJAEPKAHUIO, 10

MUCHbMEHHBIN MEPEBO/I MPOU3BEACHUN HA PYCCKUI
SA3BIK

YK-4
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Pasznea 2. ' pammartuka

YOPaKHEHUH.

Bremoanenue T'paMMaTHUYCCKUX TECTOB n

Tema 2.1 IIpakTHyecKue 3aHITHS (CEMUHAPHI):

Bpemena rpynmnsi N3ydeHune rpaMmmMaTuyecKoro MaTepuaia mno Teme. 1

Perfect. BeIltonIHEHNE TpaMMaTHYECKUM YIPa)KHEHUH.
CamMocTosTenbHas padoTa
BoimonHenue  rpaMMaTMuecKMX ~— TECTOB U 16
YIPaXXHECHUI.

Tema 2.2 IIpakTHyecKue 3aHITHS (CEMHUHAPHI):

MoaajabHbIe N3ydeHune rpaMmmMaTuyecKoro MaTepuaia mno Teme. 2

rJIaroJibl. BeIlTonIHEHME TpaMMaTHYECKUM YIIPa)KHEHUH.
CamocTosTenapHas padora 16
BeinmosHeHne  rpaMMaTM4ecKMX ~— TECTOB U
YIPaKHEHUH.

Tema 2.3 [IpakTHyeckue 3aHATHS (CEMUHAPHI): 2

CrpanarenbHblil N3yuyenue rpaMMaTudecKoro MaTepuaa 1o Teme.

3aJI10T. BrinosHeHne rpaMMaTHYECKUN YIIPAKHEHU.
CamocTosTenbpHas padoTa 16

YK-4

Bcero 3a 3 cemectp: 10 4acoB - MPaKTUYECKUE 3aHATHS,

98 yacoB - camocTOsATENbHAS paboTa.

IK3aMeH

O6y‘-I€HI/Ie HHOCTPAHHBIM SA3bIKAM B HCA3BIKOBOM BY3C IIPCAIIOJIAracTt CJICAYIOIIUC

(bopMBbI 3aHATHI:

— ayAUTOPHBIE TPYIIIOBBIE 3aHATHS MOl PyKOBOJACTBOM IIPEIIOaBATENS,
— o0s13aTenpHasg UHAMBUAYaIbHAs U TPYNIOBAas CaMOCTOsITENIbHAS paboTa CTyIeHTa 1O
3aIaHUI0 TIPENONABATENS, BBINOJHAEMAas BO BHEAYJIUTOPHOE BpEMs, B TOM YHUCIE C

5. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOT'UH

HCIIOJIBb30BAHUEM TCXHHUYCCKHUX CPEACTB O6y‘ICHI/I$[.

K 06p&30BaT€J'IBHBIM TCXHOJOIMAM, HMCIOJB3YyCMbIM Ha 3aHATHAX 110 AWUCHUIIJINHC

«IHOCTpaHHBIN S3bIK», OTHOCSTCS:

1)  uH)OPMAIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIC TEXHOJIOTHUHU: MPEIbSIBICHUE ayauo-/
BU3YaJbHOTO U ayJHOBHU3yaJlbHOTO YyYeOHOTO MaTepuaiia ¢ HCIOJIb30BaHUEM

MYJbTUMEIUMHOTO MPOEKTOPA U UHTEPAKTUBHOU JTOCKH;
2)  TEXHOJOTHS KOMMYHHUKATHBHOTO OOYUYCHHS;

3)  Texuomorus aupGHepeHIIUPOBAHHOTO O0YICHHUS;
4)  TEeXHOJIOTHUSI MOIYJIbHOTO O0yUYCHUS;

5)  NOpOEKTHBIH METOJ O0YUYCHHUS;

6)  TEXHOJOTHSI COTPYTHHYCCTRA,;

7)  KeHWcoBas TEXHOJIOTHSI,

8)  wurpoBoii MmeTOA
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6. OHUEHOYHBIE CPEJACTBA /UIA TEKYIIEI'O KOHTPOJIA
YCHEBAEMOCTH U IPOMEXYTOUYHOM ATTECTALIUU

6.1. KoHTpOoJIb 0CBOCHUS TUCUHMILIMHBI

KoHTponb OCBOEHUS AUCHUIUIMHBI TPOU3BOJIUTCS B COOTBETCTBUU ¢ IlonokeHnem o
NOPSIAKE MTPOBEACHUS TEKYIIETO KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH U MPOMEKYTOYHOM aTTecTaluuu
o o0pa3oBaTeIbHBIM MporpamMmmam Beiciiero oopazosanust ®I'BOY BO «Kpacnonapckuit
rOCYJIapCTBEHHBI MHCTUTYT KyJIbTYypbD». IIporpaMMmoii JUCHUIUIUHBI B LEISAX MPOBEPKHU
MIPOYHOCTH YCBOEHHS MaTepuaja NpeaycMaTpUBacTCs MPOBEACHUE PA3NIHYHBIX (PopM
KOHTPOJIS.

Jist 3a04HOM (pOPMBI O0YUEHUSI MeKYWUl KOHMPOIb YCIIEBAEMOCTH CTYJICHTOB IO
aucuuiuiniHe «HOCTpaHHBIN SI3bIK» TMPOU3BOAUTCS B (OpME KOHTPOIBHOW pPaOOTHI,
BKJIIOUAIONIEH YCTHYIO (coOeceoBaHHE MO W3YyUYCHHBIM Te€MaM) U MHUCHBMEHHYIO 4YacTh
(rpamMMaTryeckoe 3ajJaHue, 3aJaHue Ha 4YTeHHE NPO(PecCHOHATHLHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
TEKCTa, YTEHUE U MMMCbMEHHBIN MTEPEBOJ] XYI0KECTBEHHOTO TEKCTA).

IIpomedicymounsiii KOoHmpoib TIO pe3yNbTaTaM CEMECTPa MO JUCIUIUIMHE MPOXOIUT B
¢dbopMe TecTupoBaHMs Ha 3a4€Te B 1, 2-0M ceMecTpax U 9K3aMeHE B 3-€M CEMECTpE.

6.2. ®oH OLIEHOYHBIX CPEACTB
Texkymmii KOHTPOJIb (3204HasA (popMa 00yUeHMs)
1 cemecTp
Kourpouabnas padora Ne 1
Tema: CymectButenbHoe. [ pyrina HEONPEAECTCHHBIX BPEMEH B aHTJIUUCKOM SI3BIKE.
O cebe. Moit nom. Moii poaHO#t TOpO/I.

3aoanue 1. Obpasytime MHOMCECMBEHHOE YUCTIO CIE0YIOUUX CYULeCTNBUMETIbHBLX.!
a computer; a lion; a fox; a bird; an ox; a plant; a man; a spoon; a woman; a table; a mouse; a tooth; a
chair; a desk; a goose.

3aoanue 2. Ilepegeoume cnoeocouemarnus, UCNONb3YA NPUMANCAMENLHBLI NAOENC CYUJeCBUMETTbHBIX.!
1. pabota [Ixxeccuxku

2. UM IOKTOpa

3. mammHa PprHKa

4. reneBu3op AHH

5. KOMIIBIOTEP MOUX CHIHOBEN
6. toub Mapka u Bukropun
7. cnoBapu Cr03aHHBI

8. KITFOYA MOEH CECTPBI

9. CyMKM Halux rocren

10. yanrens Moeil nouepu

3aoanue 3. Ilepegeoume npeonodiceHuss Ha AH2AUUCKUL A3bIK, UCHONb3YS HACMOAWee NPOCMOoe 8PEeMs.
1. bank pa6oraer 10 18:00 kaXxablit 1eHb.

2. Mos cecTpa yUUTCSl B YHUBEPCUTETE.

3. Ilutep oueHb JIOOHUT CBOIO CEMBIO.

4. OHa HE YMEET UUTaTh.

5. 51 He 06O CBOIO padoTYy.
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6. ConHIle HE BpaIlaeTcsi BOKPYT 3eMIIu.

7. letn yyarcs B IIKOJIE YUTATh U MUCATh.
8. Kpuc He xuBeT B AHIVINU.

9. DTOT BHJ MONTyraeB OOUTAET B J)KYHTJISX.
10. S nro6ir0 pricoBaTh.

3aoanue 4. Ilepesedoume npeodnodiceHus Ha AH2AUUCKULL A3bIK, UCNOIb3YSL npouteduiee npocnoe 8pems.
1. Eil noHpaBUIIOCH MPEICTABIICHUE.

2. Bbu10 OYEHb XO0JIOAHO Ha MPOILION Helee.

3. 51 BcTpeTui cBOMX JIpy3€il Buepa.

4. OHU OBECUIM KaPTUHY HA CTEHY.

5. 51 mpocnan mkodmy.

6. MHe He MOHpaBWIICS TOT (PUIBM.

7. 51 He cMor Tebe BUepa MO3BOHUTb.

8. MouapT Harucan MHOTO MY3bIKaJIbHBIX KOMIIO3UIIUM.
9. letu pa3duiu OKHO.

10. OHa He cMoTJIa OCTaThCs y HAC BUepa.

3aoanue 5. Ilepesedume npeonodicenus Ha aH2TUUCKUL A3bIK, UCNONb3YS OyOyujee npocmoe epemsi.
1. Onu OyayT KJ1aTh HAC B XOJUIE.

2. Hammwm nipy3bst npueayT BE4EpOM.

3. OHa He NpUAET K HaM B BOCKPECEHBE.

4. 51 yBepeH, 4TO BBl PELIUTE 3Ty MPoOIEMY.
5. 51 HanuIy COYMHEHME 3aBTpa.

6. Otoro Oosbliie HE CITyYUTCS.

7. 3aBTpa MBI IOWJIEM B TeATp.

8. OHm mpuemyT 3aBTpa THEM.

9. 51 He cMory IPOYECTh ITY KHUTY.

10. bunetsr HE OyAyT CTOUTH AOPOTO.

3aoanue 6. Ilepesedume npednodicenuss HA AHSTUUCKUL S3bIK, UCNONb3YS Hacmoswee, npoweouiee u
0yOoywee npocmoe 8pems.

1. FOns et yail He yacTo.

2. Bb110 Temio, mo3TOMYy 5 CHsUI € ce0st KYpTKY

3. 4 cuuraro, yTO MyTeHIeCTBHE OYIE€T YyAE€CHBIM.

4.V MeHs ecTh KOMIIBIOTEP, HO 51 HE UTPAI0 B KOMITBIOTEPHBIE UTPBI.
5. 51 ouens ycrain, m03TOMY yHIEN C BEYEPUHKH MOPaHbLIE.

6. 51 OKOHYY YHHBEPCHUTET B CIEAYIOILEM TO11y.

7. JIKOH HEe yMeeT TOBOPUTH Ha SIIMTOHCKOM SI3BIKE.

8. IITuna He cMorya BbUIETETh U3 KOMHATBHI.

9. TBouM Opy3bst 3aBTpa HE IPUEAYT.

10. MHe HpaBHUTCS U3y4yaTh KyJIbTYphl APYTUX CTPaH.

3aoanue 7. 3anonnume mabauyy ghopm HenpasuIbHLIX 21a20108.

been
became
caught
come
dug
did
eat
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felt

fallen

forgot

3aoanue 8. Cocmasvme creoyowue pazeo80pHvie membl.
1. O cebe (Mos1 cembst, Mou X000u, MOst Ipoeccust).

2. Mos kBapTupa.

3. Moii poaHOi#t ropo.

3aoanue 9. Ilpouumatime u nepegedume mexkcm NUCbMEHHO.

| worked in a newspaper. One day Tripp came in and leaned on my table. Tripp was something.
He was about twenty-five and looked forty. His face was covered with short, curly red hair. He was pale
and unhealthy and miserable and always was borrowing money from twenty-five cents to a dollar. One
dollar was his limit. When he leaned on my table he held one hand with the other to keep from shaking.
Whisky.

“Well, Tripp,” said I, looking at him rather impatiently, “how is life?” He was looking more
miserable than | had ever seen him.

“Have you got a dollar?” asked Tripp looking at me with his dog-like eyes.

That day I had managed to get five dollars for my Sunday story. “I have,” I said; and again I said,
“I have,” more loudly, “and four besides. And I had hard work getting them. And I need them all.”

“I don’t want to borrow any,” said Tripp, “I thought you would like to get a good story. I’ve got a
really fine one for you. It will probably cost you a dollar or two to get the stuff. I don’t want anything for
myself.”

“What is the story?” I asked.

“It’s girl. A beauty. She has lived all her life on Long Island and never saw New York City before.
I ran against her on Thirty-fourth Street. She stopped me in the street and asked me where she could find
George Brown. She asked me where she could find George Brown in New York City! What do you think
of that? I talked to her. It’s like this.

Some years ago George set off for New York to make his fortune. He didn’t come back. Now
there is a young farmer named Dodd she is going to marry next week. But Ada — her name is Ada Lowery
— couldn’t forget George, so this morning she saddled a horse and rode eight miles to the railway station
to catch the 6.45 a.m. train. She came to the city to look for George.

She must have thought the first person she asked would tell her where her George was! You must
see her! What could I do? She had paid her last cent for her railroad ticket. I couldn’t leave her in the
street, could 1? | took her to a cheap hotel. And she has to pay for the room, too. That is the price per
day.”

“That’s no story,” said 1. “Every ferry-boat brings or takes away girls from Long Island.”

Tripp looked disappointed. “Can’t you see what an amazing story it would make? You will get
fifteen dollars for it. And it will cost you only four, so you will make a profit of eleven dollars.”

“How will it cost me four dollars?”” I asked suspiciously.

“One dollar for her room and two dollars to pay the girl’s fare back home.”

“And the fourth?” I asked.

“One dollar to me,” said Tripp. “Don’t you see,” he insisted, “That the girl has to get back home
today?”

And then | began to feel what is known as the sense of duty. In a kind of cold anger | put on my
coat and hat. But | swore to myself that Tripp wouldn’t get the dollar...

No Story by O. Henry

3aoanue 10. Omseemvme Ha 60npPocvl K NPOUUMAHHOM) MEKCMY.
1. Who is the main character of the story?
2. Where did the main character work?
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3. Who is Tripp?
4. Where did George go some years ago?
5. How many dollars did Tripp offer the author for the good story?

KounrpouabHas padora Ne 2
Tema: [ pynma JuTenbHbIX BPEMEH B aHIJIMHMCKOM SI3BIKE.
Mecronmenus. [Ipunararensnsie. [lyremecrsus. Poccus.

3aoanue 1. Ilepeseoume npeodnodiceHus Ha An2AUUCKUL S3bIK, UCNOb3YS HACMOosuee OIUmenlbHoe 8peMsl.

1
2
3
4
5
6.
7
8
9
1

. Monu Bce NUIIeT CBOW POMaH, HO 3TO TSAYKEJIO — OHA HE MOXKET IPOJBUHYTHCS.
. OHu 00a cuIAT 3a CTOJIOM, CIIOPS O YEM-TO.

. Kpuc, naBepnoe, nymaer, yto JIu3 uryTur.

. MasieHbKHE CTalKU HACEKOMBIX HOCSITCS B3a/-BIEPEI.

. JIunu HacnmaxaaeTcss BEe4epoM U OOLICHUEM.

Mo TOTOBUT TUPAMHUCY.

. Pebenok mnauer.

. CTuBeH He 30BET Ha MOMOIIlb, XOTSI OH y>KaCHO HaIlyraH.

. CamanTa T€0s HE CIIyIIaeT.

0. Puuapn ve criur.

3aoanue 2. Ilepesedume npeonodiceHus Ha aH2AUUCKUL A3bIK, UCNOAb3YS Npouleduiee ONUmelbHoe 8PeMs.
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. OH cnymian paauo, Korja OHO BHE3AMHO CJIOMAJIOCh.

. Onn urpanu B ¢pyTd0II, KOTAa 51 UX BCTPETHIL.

. Korna s Beien u3 qoma, momen J0K/Ib.

. OH nopesascs, koraa opucs.

. Tel cnoman 3y0, Korja neiTajics pa3rpbl3Th JIEICHEL.

Omna roBopuia 1o TenedoHy, Korjaa s 3aluia B KOMHATY.

. Korna s mepenuceiBan 3aganue, Mol Ipyr OMUCHIBall KAPTHHKY.
. Uto oH nmenan, Korja Bbl 3alUIA K HEMY?

. Korga s men crona, s BcTpeTui Bamero Opara.

0. B monaens mes 10X Ib.

aoanue 3. Ilepesedume npeonodiceHus Ha AH2AUUCKUL A3bIK, UCNOAb3YS OYyOyuee ONumenbHoe 8pemsl.
. CeroiHs B KMHO ThI OyZ€UIb CUAETH CO MHOH.

. Auppeit Oyzaer xaatb TeOs Bo3Jjie TUIIepMapKeTa B 4.

. B aT0 Bpems s ciaro sK3aMeH.

. IaTepecHo, 4eM OyayT 3aHSTHI IETH, IOKa MBI OyIeM HaclaXJaTbCsl KOHIIEPTOM.

Kak s y3naro Toma? Ha Hem Oynert 3eneHoe najbTo.

. Ecnit THI et pacckaskerb, OHa OyIeT IIaKaTh.

. UeMm ThI Oyzie1Ib 3aHAT 3aBTpa B MIECTh?

. Yxe gepes uac [Tutep Oyaet pabotath B oropoe.

0. B 10 Marna Oynet nuTh CBOM yTpeHHHH Kode.

aoanue 4. Ilepesedume npeonodicenus Ha aHeIUUCKULL A3bIK, UCNOIb3YA HACMOAWee, npoueoulee U

byoywee onumenvHoe 8pemsi.

1
2
3
4
5

. OH nucan npecy JeToM.

. C xeM oHa pa3roBapuBaer?

. Trl moOOenaen» co MHOM 3aBTpa?

. OHa OyzeT y>)XKHHaTh, KOTJa 51 BEPHYChH?
. OHU HE CMOTPAT HA MEHSI.
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6. 51 uutan Buepa BeCh I€HbD.

7. Ona nipuener Ha jan4 B 11 yrpa.

8. 51 ceituac 3BOHIO JpyTy.

9. lox b 1mien Bech BeYep.

10. C 9 no 10 dxoH Oyner paboTarh B KaOWHETE.

3a0anue 5.1. Jlononnume npeonodxcenus, 6cmasus nooxoosuee mecmoumenue (My, your, his, her, our,
their).

1. Ileft ... car in the garage.

2. Mary hung ... coat on the peg.

3. Jack had ... hair cut.

4. Neil and David ate ... supper.

5. T hope you enjoy ... holiday.

6. We’ll invite you round to ... house sometime

7. You must make up ... own mind.

8. The children had to cook ... own supper.

9. Bill borrowed Jenny’s car ... own can was being repaired.
10. I’ll bring ... own sheets and towels.

3aoanue 5.2. Bcmasbme nooxoosiuee auunoe mecmoumenue (me, us, you, her, him, it, them).
1. Where is Cindy? I can’t see ... .

2. Peter and Anna need your help. Can you help ...?

3. Here is your tomato juice. Drink ... .

4. We are going shopping. Let’s go with ... .

5. Those are my nuts. Don’t eat ... .

6. The rat is under the table. Can you see ...?

7. Robert is ill today. So we won’t see ... .

8. I am very busy. Please don’t disturb ... .

9. Mary and Paul can’t open the door. Go and help ... .

10. It’s my sister’s birthday today. This is a present for ....

3aoanue 6. 3adaiime 6ce 603ModHCHbIE MUNBL BONPOCOE K NPUBLOEHHBIM HUNCE NPEOTIONCEHUSM.
1. My sister eats sweets every day.

2. By the end of the year he had read about twenty books.

3. He didn’t know how he could help his friend.

4. Everybody was waiting at the door to the museum.

5. He won’t go to the country this summer.

3aoanue 7. Packpoiime ckobKu, nocmasus npeodiodcenHoe NpUuildeamesibHoe 8 HyHCHOU Cenetu.

1. Jill’s a far (intelligent) person than my brother.

2. Kate was the (practical) of the family.

3. Greg felt (bad) yesterday than the day before.

4. This wine is the (good) I’ve ever tasted.

5. Jack was the (tall) of the two.

6. Jack is the (clever) of the three brothers.

7. If you need any (far) information, please contact our head office.

8. The sinking of the Titanic is one of (famous) shipwreck stories of all time.
9. Please, send the books back without (far) delay.

10. The deposits of oil in Russia are by far the (rich) in the world.

3aoanue 8. Cocmasbme cnedyrowue pazeo80pHvie memvl.
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1. Mos cTpana — Poccus.

2. Mocksa — cronuiia Poccuiickoi @enepanuu.

3. [lyremectBusi.

4. Cankt-IlerepOypr — KyabTypHas croiuia Poccun.

3aoanue 9. Ilpouumatime u nucomMeHHO nepesedune Mmexkcm.

The honeymoon was at its full. There was a flat with the reddest of new carpets, tasseled portieres
and six steins with pewter lids arranged on a ledge above the wainscoting of the dining-room. The wonder
of it was yet upon them. Neither of them had ever seen a yellow primrose by the river’s brim; but if such
a sight had met their eyes at that time it would have seemed like - well, whatever the poet expected the
right kind of people to see in it besides a primrose.

The bride sat in the rocker with her feet resting upon the world. She was wrapt in rosy dreams and
a kimono of the same hue. She wondered what the people in Greenland and Tasmania and Beloochistan
were saying one to another about her marriage to Kid McGarry. Not that it made any difference. There
was no welterweight from London to the Southern Cross that could stand up four hours - no; four rounds
- with her bridegroom. And he had been hers for three weeks; and the crook of her little finger could sway
him more than the fist of any 142- pounder in the world.

Love, when it is ours, is the other name for self- abnegation and sacrifice. When it belongs to
people across the airshaft it means arrogance and self-con-ceit.

The bride crossed her oxfords and looked thought- fully at the distemper Cupids on the ceiling.
“Precious,” said she, with the air of Cleopatra asking Antony for Rome done up in tissue paper and
delivered at residence, “I think I would like a peach.”

Kid McGarry arose and put on his coat and hat. He was serious, shaven, sentimental, and spry.

“All right,” said he, as coolly as though he were only agreeing to sign articles to fight the
champion of England. “I’1l step down and cop one out for you see?”

“Don’t be long,” said the bride. “I’ll be lonesome without my naughty boy. Get a nice, ripe one.”
After a series of farewells that would have befitted an imminent voyage to foreign parts, the Kid went
down to the street.

Here he not unreasonably hesitated, for the season was yet early spring, and there seemed small
chance of wresting anywhere from those chill streets and stores the coveted luscious guerdon of summer’s
golden prime.

At the Italian’s fruit-stand on the corner be stopped and cast a contemptuous eye over the display
of papered oranges, highly polished apples and wan, sun-hungry bananas.

“Gotta da peach?” asked the Kid in the tongue of Dante, the lover of lovers.

“Ah, no, - “sighed the vender. “Not for one mont com-a d peach. Too soon. Gotta da nice-a
orange. Like-a da orange?”

Scornful, the Kid pursued his quest. He entered the all-nigh chop-house, cafe, and bowling-alley
of his friend and admirer, Justus O’Callahan. The O’Callahan was about in his institution, looking for
leaks.

“I want it straight,” said the Kid to him. “The old woman has got a hunch that she wants a peach.
Now, if you’ve got a peach, Cal, get it out quick. I want it and others like it if you’ve got ‘em in plural
quantities.”

“The house is yours,” said O’Callahan. “But there’s no peach in it. It’s too soon. I don’t sup- pose
you could even find ‘em at one of the Broadway joints. That’s too bad. When a lady fixes her mouth for a
certain kind of fruit nothing else won’t do. It’s too late now to find any of the first-class fruiterers open.
But if you think the missis would like some nice oranges I’ve just got a box of fine ones in that she
might.”

“Much obliged, Cal. It’s a peach proposition right from the ring of the gong. I'll try further.”

The time was nearly midnight as the Kid walked down the West-Side avenue. Few stores were
open and such as were practically hooted at the idea of a peach.
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But in her moated flat the bride confidently awaited her Persian fruit. A champion welter-weight
not find a peach? — not stride triumphantly over the seasons and the zodiac and the almanac to fetch an
Amsden’s June or a Georgia cling to his owny-own?

The Kid’s eye caught sight of a window that was lighted and gorgeous with nature’s most
entrancing colors. The light suddenly went out. The Kid sprinted and caught the fruiterer locking his door.

“Peaches?” said he, with extreme deliberation.

“Well, no, Sir. Not for three or four weeks yet. I haven’t any idea where you might find some.
There may be a few in town from under the glass, but they’d be bard to locate. Maybe at one of the more
expensive hotels - some place where there’s plenty of money to waste. I’ve got some very fine oranges,
though - from a shipload that came in to-day.”

The Kid lingered on the corner for a moment, and then set out briskly toward a pair of green lights
that flanked the steps of a building down a dark side street.

“Captain around anywhere?” he asked of the desk sergeant of the police station.

At that moment the captain came briskly forward from the rear. He was in plain clothes and had a
busy air.

“Hello, Kid,” he said to the pugilist. “Thought you were bridaltouring?

“Got back yesterday. I’'m a solid citizen now. Think I’1l take an interest in municipal doings. How
would it suit you to get into Denver Dick’s place to- night, Cap?

“Past performances,” said the captain, twisting his moustache.

“Denver was closed up two months ago.”

“Correct,” said the Kid. “Rafferty chased him out of the Fortythird. He’s running in your pre-
cinct now, and his game’s bigger than ever. I’'m down on this gambling business. | can put you against his
game.”

“In my precinct?” growled the captain. “Are you sure, Kid? I’ll take it as a favor. Have you got the
entree? How is it to be done?”

“Hammers,” said the Kid. “They haven’t got any steel on the doors yet. You’ll need ten men. No,
they won’t let me in the place. Denver has been trying to do me. He thought I tipped him off for the other
raid. I didn’t, though. You want to hurry. I’ve got to get back home. The house is only three blocks from
here.”

Before ten minutes had sped the captain with a dozen men stole with their guide into the hallway
of a dark and virtuous-looking building in which many businesses were conducted by day.

“Third floor, rear,” said the Kid, softly. “I’ll lead the way.”

Two axemen faced the door that he pointed out to them.

“It seems all quiet,” said the captain, doubtfully.

“Are you sure your tip is straight?”

“Cut away!” said the Kid. “It’s on me if it ain’t.”

The axes crashed through the as yet unprotected door. A blaze of light from within poured through
the smashed panels. The door fell, and the raiders rang into the room with their guns handy.

The big room was furnished with the gaudy magnificence dear to Denver Dick’s western ideas.
Various well-patronized games were in progress. About fifty men who were in the room rushed upon the
police in a grand break for personal liberty. The plain- clothes men had to do a little club-swinging. More
than half the patrons escaped.

Denver Dick had graced his game with his own presence that night. He led the rush that was in-
tended to sweep away the smaller body of raiders, but when he saw the Kid his manner became personal.
Being in the heavyweight class be cast himself joy- fully upon his slighter enemy, and they rolled down a
flight of stairs in each other’s arms. On the landing they separated and arose, and then the Kid was able to
use some of his professional tactics, which had been useless to him while in the excited clutch of a 200-
pound sporting gentleman who was about to lose $20,000 worth of paraphernalia.

After vanquishing his adversary the Kid hurried upstairs and through the gambling-room into a
smaller apartment connecting by an arched doorway.
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Here was a long table set with choicest chinaware and silver, and lavishly furnished with food of
that expensive and spectacular sort of which the devotees of sport are supposed to be fond. Here again
was to be perceived the liberal and florid taste of the gentleman with the urban cognomenal prefix.

A No. 10 patent leather shoe protruded a few of its inches outside the tablecloth along the floor.
The Kid seized this and plucked forth a black man in a white tie and the garb of a servitor.

“Get up!” commanded the Kid. “Are you in charge of this free lunch?”

“Yes, sah, [ was. Has they done pinched us ag’in, boss?”

“Looks that way. Listen to me. Are there any peaches in this layout? If there ain’t I’ll have to
throw up the sponge.”

“There was three dozen, sah, when the game opened this evenin’; but I reckon the gentlemen done
eat ‘em all up. If you’d like to eat a fustrate orange, sah, I kin find you some.”

“Get busy,” ordered the Kid, sternly, and move whatever peach crop you’ve got quick or there’ll
be trouble. If anybody oranges me again to-night, I’1l knock his face off.”

The raid on Denver Dick’s high-priced and prodigal luncheon revealed one lone, last peach that
had escaped the epicurean jaws of the followers of chance. Into the Kid’s pocket it went, and that
indefatigable forager departed immediately with his prize. With scarcely a glance at the scene on the
sidewalk below, where the officers were loading their prisoners into the patrol wagons, be moved
homeward with long, swift strides.

His heart was light as he went. So rode the knights back to Camelot after perils and high deeds
done for their ladies fair. The Kid’s lady had com- manded him and be had obeyed. True, it was but a
peach that she had craved; but it had been no small deed to glean a peach at midnight from that wintry
city where yet the February snows lay like iron. She had asked for a peach; she was his bride; in his
pocket the peach was warming in his band that held it for fear that it might fall out and be lost.

On the way the Kid turned in at an all-night drug store and said to the spectacled clerk:

“Say, sport, I wish you’d size up this rib of mine and see if it’s broke. I was in a little scrap and
bumped down a flight or two of stairs.”

The druggist made an examination. “It isn’t broken,” was his diagnosis, “but you have a bruise
there that looks like you’d fallen off the Flatiron twice.”

“That’s all right,” said the Kid. “Let’s have your clothesbrush, please.”

The bride waited in the rosy glow of the pink lamp shade. The miracles were not all passed away.
By breathing a desire for some slight thing - a flower, a pomegranate, a - oh, yes, a peach — she could
send forth her man into the night, into the world which could not withstand him, and he would do her
bidding.

And now be stood by her chair and laid the peach in her band.

“Naughty boy!” she said, fondly. “Did I say a peach? I think

I would much rather have had an orange.”

Blest be the bride.

Little speck in garnered fruit by O’Henry

3aoanue 10. Omsemvme Ha 80NPOCHL K MEKCM).
1. Who is the main character of the story?

2. What was the bride dreaming about?

3. When did the Kid walk down the West-Side avenue?

4. Who was the Kid?

5. What did the bride ask the Kid to do?

6. Whom did the Kid ask for help?

7. Who was Denver Dick?

8. Where did the Kid turn on his way home?

9. Did the Kid find peaches?

10. What happened in the end of the story?
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Konrpoabnas padora Ne 3
Tema: ['pymnma coBepiieHHBIX BPEMEH B aHTJIIMICKOM SI3BIKE.
Moganesubie Taaronsl. CTpagaTeabHbIH 3aJI0T.
CrpaHbl U3y4aeMoro SI3bIKa.

3aoanue 1. Ilepeseoume npeonodxceHuss HA AHSAUUCKUL SA3bIK, UCHONL3YS HACMOAUlee COBEPUICHHOE
epemsl.

1. OHM BUACIH 3TOT (PHITBM.

2. 51 cnoman cBoil KapaHjarl.

3. 51 He HanMcan cBOE ynpaKHEHHUE.

4. 51 He yuTaN 3TY KHUTY.

5. OH ele HE OKOHYMJI CBOIO PadoTy.

6. OHn yexain u3 MOCKBBI.

7. OH He MoTy4al OT Hee MUCEM Ha 3TOU Hejere.

8. S moyuumi OT HEro TOJIBKO JIBa MUChMa C TeX MOp, KaK BO3BpaTwuiicsa u3 JIonaoHa.
9. OH (HaxoauTCs) 37€Ch C ABYX YacOB.

10. S moeny B IepeBHIO, KaK TOJIBKO CAaM 3K3aMEHBI.

3aoanue 2. Ilepesedume npeonodcenusi HA AHIUNUCKULU A3bIK, UCNONb3YA Hpouleduiee CO8EPULeHHOe
epemsl.

1. MBI nepeBenu CTaThio K MIATH YacaM.

2. MBpl eliie He AOLLIH (HE yCIIeau JOWTH) 10 BOK3aJla, KaK HAYaJICs J10KIb.

3. S momyuun BYepa MuchbMo OT Opata. S Joiiroe BpeMst He Moay4dall OT HETO U3BECTHIA.

4. Korma oHM yluiy, oH Hadai paboTaTh.

5. He ycnen oH npuexarb, Kak 3a00J1€l.

6. 51 He Mor HalTH )KypHaJl, KOTOPBIA OH MHE OJIOJIKHUII.

7. ITocne Toro, Kak MOM CbIH paccKa3all MHE CBOIO HCTOPHIO, OH MOYYBCTBOBA €05 JIydlle.
8. Ee mapeHs BbILIEI U3 3aj1a 10 TOTrO, KaK OHa CIIeja MECHIO.

9. 51 BIpyr BCIOMHUIIA, YTO HUYETO HE €1a C yTpa.

10. Ona MHe cka3aia, 4To €€ APYT MPUIJIaCHII €€ B KUHO.

3aoanue 3. Ilepesedume npeodnodiceHus Ha AH2TUUCKUL A3bIK, UCNONB3YSL OyOyujee co8epuleHHoe 8pemsl.
1. OHu yenyTt B AHITIMIO JIO TOTO, KaK BbI IPUEIETE.

2. OHa cbhecT BCIO MULILY /10 TOTO BPEMEHH, KaK Thl IPUTOTOBUIIIb CIIAreTTH.

3. 51 "He mony4y KJIIOYH J0 CIEAYIONIEH HEeIeH.

4. GunbMm 3aKkoHUYHUTCS 10 9 Beuepa.

5. JIo IATHUIIBL 51 HE 3aKOHUY 3Ty paboTy.

6. OH yXe MOTOBOPHT ¢ TOOOM, KOT/1a HAYHETCs BeTpeya?

7. Ecnu Tl O10JKUIIIL MHE HEMHOTO JIEHET, 51 Te0e UX BEpHY K KOHILY Mecsla.

8. MbI He HailieM 3TOT MaTepual K 3aBTpaIlHEMY JHIO.

9. B cnenyromem roay Mbl OyaeM xeHaTsl yxe 30 jer.

10. TeI OTpaTUIIE MHOTO YCUITUH, MPEXKJIC YeM CMOXKEITb IpoOekaTh MapadoH.

3a0anue 4. Ilepegeoume npeonodiceHuss HA AHAUNUCKUL A3bIK, UCNOAb3YS HaAcmosujee, npouieoulee,
0yoywee cosepulenHHoe 8pemsi.

1. Ona ymuia 1o Toro, kak Bel mo3BoHunu?

2. 51 cerogHs ee He BUOE.

3. MbI (yx€e) nepeBeieM CTaThIO K MSTH YacaM.

4. OHa emie He 3aBTpakasa.

5. K tomy Bpemenu Jlxeccrka 3aKkOHUYMIIa COUMHEHHE.
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6. Be1 korna-uuOy s 6601 B Kurae?

7. Iloe3n yxxe yiieT K TOoMy BPEMEHH, KaK MbI ITPUEJEM Ha BOK3aJl.

8. OHa 110X0 crajia 1Be MoCjieIHUE HOYH.

9. Bb1, 10MKHO OBITH, YUTAIH B ra3eTax O 3aKJIIOYCHUH 3TOTO COTJIAIICHHUS.
10. ¥V Hac TonbpKo 4TO OBLTO cOOpaHue.

3aoanue 5. Ilepesedume npednodicenusi Ha AHIUUCKULL S3bIK, UCHOAb3YSL NPOCmOe npouieduiee Uil
Hacmosuee cosepuieHHoe.

1. 5 naBectmi 6a0yIKy B MPOIUIBINA YETBEPT.

2. Ml BuJieu BUEpa KPaCUBYIO PaayTy.

3. OH cnan aK3aMeH.

4. CyBOpOB HUKOI'/Ia HE MPOUTPHIBAII HU OJHOTO CPAKEHUSI.
5. Ona noma 10 MuHYyT.

6. Bpauu Hanum cpeacTsa JIeYeHHUsI MHOTHX CMEPTEIbHBIX
Ooe3HeN.

7. OHa ObL1a B TE€aTpe CO CBOUM OpaTOM.

8. Ona HuKoraa He ObUTa B MEKCHKe.

9. [1eperoBopsl 3aKOHYMINCH HA TPOILION HEJele.

10. S cmenn qBe pabOTHI € T€X MOP, KaK OKOHYMI yu&0y.

3aoanue 6. Bcmasbme nooxoosauwuti MoOAIbHbIU 2114201

He ... (can’t/couldn’t) open the window as it was stuck.

. Interpreters ... (may/must) translate without dictionaries.

. ... (Can/May) I use me your bike for today?

. ... (May/Could) you give me the recipe for this cake?

. I hardly ever see Jane, she ... (may/might) have moved to Africa.

. Take an umbrella. It ... (may/can) rain.

You ... (could/should) stop smoking. You know you ... (cannot/must not) buy health.
. You ... (may/must) finish the article as soon as possible

3aoanue 7. Ilepesedume npeonodxiceHus, UCNOIb3YS CMPAOAMETbHBLL 3A102.
1. [ImaHeThl MPUTATHUBAIOTCS COTHIIEM.

2. Myseii O0bu1 OTKpPBIT B 2005 T.

3. Kode He BoIpammBarot B Poccuu.

4. Enky ykpacuiy B4epa BEYEPOM.

5. Jlenbru xpansrcs B ceiide.

6. 3namenuras kaptua «llogcomnyxuy Opla Hanucana Ban ['orom.
7. Ero apecToBajiu mocie Ipaku B HOUHOM KiryOe.

8. Ham peiic oTmoxumy.

9. [Mupamuel OpuTH IOCTpOEHBI B ErnmnTe.

10. Paguo 6p110 n3o6petero [lomoseim B Poccum.

3aoanue 8. Cocmagbme credyiowjue pazeo80pHble membi.
1. Coequnennsle IlTarer AMepuku.

2. BamuHrTOH.

3. BenukoOpuTaHusi.

4. JIoH[10H.

3aoanue 9. Ilpouumatime u nucoMeHHO nepeseoume mexKcm.
Miss Lynnette D’Armande turned her back on Broadway. This was but tit for tat, because
Broadway had often done the same thing to Miss D’ Armande.
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Still, the “tats” seemed to have it, for the ex-leading lady of the “Reaping the Whirlwind”
company had everything to ask of Broadway, while there was no vice-versa.

So Miss Lynnette D’Armande turned the back of her chair to her window that overlooked
Broadway, and sat down to stitch in time the lisle-thread heel of a black silk stocking.

The tumult and glitter of the roaring Broadway beneath her window had no charm for her; what
she greatly desired was the stifling air of a dressing-room on that fairyland street and the roar of an
audience gathered in that capricious quarter.

In the meantime, those stockings must not be neglected. Silk does wear out so, but after all, isn’t it
just the only goods there is?

The Hotel Thalia looks on Broadway as Marathon looks on the sea. It stands like a gloomy cliff
above the whirlpool where the tides of two great thorough-fares clash.

Here the player-bands gather at the end of their wanderings, to loosen the buskin and dust the
sock. Thick in the streets around it are booking-offices, theatres, agents, schools, and the lobsterpalaces to
which those thorny paths lead.

Wandering through the eccentric halls of the dim and fusty Thalia, you seem to have found
yourself in some great ark or caravan about to sail, or fly, or roll away on wheels.

About the house lingers a sense of unrest, of expectation, of transientness, even of anxiety and
apprehension. The halls are a labyrinth. Without a guide, you wander like a lost soul in a Sam Loyd
puzzle. Turning any corner, a dressing-sack or a cul-de-sac may bring you up short. You meet alarming
tragedians stalking in bath-robes in search of rumored bathrooms.

From hundreds of rooms come the buzz of talk, scraps of new and old songs, and the ready
laughter of the convened players.

Summer has come; their companies have disbanded, and they take their rest in their favorite
caravansary, while they besiege the managers for engagements for the coming season.

At this hour of the afternoon the day’s work of tramping the rounds of the agents’ offices is over.
Past you, as you ramble distractedly through the mossy halls, flit audible visions of houris, with veiled,
starry eyes, flying tag-ends of things and a swish of silk, bequeathing to the dull hallways an odor of
gaiety and a memory of frangipanni.

Serious young comedians, with versatile Adam’s apples, gather in doorways and talk of Booth.
Far-reaching from somewhere comes the smell of ham and red cabbage, and the crash of dishes on the
American plan.

The indeterminate hum of life in the Thalia is enlivened by the discreet popping — at reasonable
and salubrious intervals — of beer-bottle corks. Thus punctuated, life in the genial hostel scans easily —
the comma being the favorite mark, semicolons frowned upon, and periods barred.

Miss D’Armannde’s room was a small one. There was room for her rocker between the dresser
and the wash-stand if it were placed longitudinally.

On the dresser were its usual accoutrements, plus the exleading lady’s collected souvenirs of road
engagements and photographs of her dearest and best professional friends.

At one of these photographs she looked twice or thrice as she darned, and smiled friendlily.

“I’d like to know where Lee is just this minute,” she said, half aloud.

If you had been privileged to view the photograph thus flattered, you would have thought at the
first glance that you saw the picture of a many-petalled white flower, blown through the air by a storm.
But the floral kingdom was not responsible for that swirl of petalous whiteness.

You saw the filmy, brief skirt of Miss Rosalie Ray as she made a complete heels-over-head turn in
her wistaria-entwined swing, far out from the stage, high above the heads of the audience.

You saw the camera’s inadequate representation of the graceful, strong kick, with which she, at
this exciting moment, sent flying, high and far, the yellow silk garter that each evening spun from her
agile limb and descended upon the delighted audience below.

You saw, too, amid the black-clothed, mainly masculine patrons of select vaudeville a hundred
hands raised with the hope of staying the flight of the brilliant aerial token. Forty weeks of the best
circuits this act had brought Miss Rosalie Ray, for each of two years.
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She did other things during her twelve minutes — a song and dance, imitations of two or three
actors who are but imitations of themselves, and a balancing feat with a step-ladder and feather duster;
but when the blossom-decked swing was let down from the flies, and Miss Rosalie sprang smiling into
the seat, with the golden circlet conspicuous in the place whence it was soon to slide and become a
soaring and coveted guerdon — then it was that the audience rose in its seat as a single man — or
presumably so — and indorsed the specialty that made Miss Ray’s name a favorite in the booking-offices.

At the end of the two years Miss Ray suddenly announced to her dear friend, Miss D’ Armande,
that she was going to spend the summer at an antediluvian village on the north shore of Long Island, and
that the stage would see her no more.

Seventeen minutes after Miss Lynnette D’Armande had expressed her wish to know the
whereabouts of her old chum, there were sharp raps at her door.

Doubt not that it was Rosalie Ray. At the shrill command to enter she did so, with something of a
tired flutter, and dropped a heavy hand-bag on the floor.

Upon my word, it was Rosalie, in a loose, travel-stained automobileless coat, closely tied brown
veil with yard-long, flying ends, gray walking-suit and tan oxfords with lavender overgaiters.

When she threw off her veil and hat, you saw a pretty enough face, now flushed and disturbed by
some unusual emotion, and restless, large eyes with discontent marring their brightness.

A heavy pile of dull auburn hair, hastily put up, was escaping in crinkly, waving strands and
curling, small locks from the confining combs and pins.

The meeting of the two was not marked by the effusion vocal, gymnastical, osculatory and
catechetical that distinguishes the greetings of their unprofessional sisters in society. There was a brief
clinch, two simultaneous labial dabs and they stood on the same footing of the old days.

Very much like the short salutations of soldiers or of travelers in foreign wilds are the welcomes
between the strollers at the corners of their crisscross roads.

“I’ve got the hall-room two flights up above yours,” said Rosalie, “but I came straight to see you
before going up. I didn’t know you were here till they told me.”

“I’ve been in since the last of April,” said Lynnette. “And I’m going on the road with a ‘Fatal
Inheritance’ company. We open next week in Elizabeth. I thought you’d quit the stage, Lee. Tell me
about yourself.”

Rosalie settled herself with a skilful wriggle on the top of Miss D’ Armande’s wardrobe trunk, and
leaned her head against the papered wall. From long habit, thus can peripatetic leading ladies and their
sisters make themselves as comfort. able as though the deepest armchairs embraced them.

“I’'m going to tell you, Lynn,” she said, with a strangely sardonic and yet carelessly resigned look
on her youthful face. “And then tomorrow I’ll strike the old Broadway trail again, and wear some more
paint off the chairs in the agents’ offices. If anybody had told me any time in the last three months up to
four o’clock this afternoon that I’d ever listen to that

‘Leave-your-name-and-address’ rot of the booking bunch again, I’d have given ‘em the real Mrs.
Fiske laugh. Loan me a handkerchief, Lynn. Gee! but those Long Island trains are fierce. I’ve got enough
soft-coal cinders on my face to go on and play Topsy without using the cork. And, speaking of corks —
got anything to drink, Lynn?”

Miss D’Armande opened a door of the wash-stand and took out a bottle.

“There’s nearly a pint of Manhattan. There’s a cluster of carnations in the drinking glass, but — *

“Oh, pass the bottle. Save the glass for company. Thanks! That hits the spot. The same to you. My
first drink in three months!”

“Yes, Lynn, I quit the stage at the end of last season. I quit it because I was sick of the life. And
especially because my heart and soul were sick of men of the kind of men we stage people have to be up
against.

You know what the game is to us — it’s a fight against ‘em all the way down the line from the
manager who wants us to try his new motor-car to the bill-posters who want to call us by our front names.

“And the men we have to meet after the show are the worst of all. The stage-door kind, and the
manager’s friends who take us to supper and show their diamonds and talk about seeing ‘Dan’ and ‘Dave’
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and ‘Charlie’ for us. They’re beasts, and I hate ‘em. “I tell you, Lynn, it’s the girls like us on the stage
that ought to be pitied.

It’s girls from good homes that are honestly ambitious and work hard to rise in the profession, but
never do get there. You bear a lot of sympathy sloshed around on chorus girls and their fifteen dollars a
week. Piffle! There ain’t a sorrow in the chorus that a lobster cannot heal.

“If there’s any tears to shed, let ‘em fall for the actress that gets a salary of from thirty to forty-five
dollars a week for taking a leading part in a bum show. She knows she’ll never do any better; but she
hangs on for years, hoping for the ‘chance I that never comes.

“And the fool plays we have to work in! Having another girl roll you around the stage by the hind
legs in a ‘Wheelbarrow Chorus’ in a musical comedy is dignified drama compared with the idiotic things
I’ve had to do in the thirty-centers.

“But what I hated most was the men — the men leering and blathering at you across tables, trying
to buy you with Wurzburger or Extra Dry, according to their estimate of your price.

And the men in the audiences, clapping, yelling, snarling, crowding, writhing, gloating — like a lot
of wild beasts, with their eyes fixed on you, ready to eat you up if you come in reach of their claws. Oh,
how I hate ‘em! “Well, I’'m not telling you much about myself, am I, Lynn?

“I had two hundred dollars saved up, and | cut the stage the first of the summer. | went over on
Long Island and found the sweetest little village that ever was, called Soundport, right on the water. | was
going to spend the summer there, and study up on elocution, and try to get a class in the fall.

There was an old widow lady with a cottage near the beach who sometimes rented a room or two
just for company, and she took me in. She had another boarder, too — the Reverend Arthur Lyle.

“Yes, he was the head-liner. You’re on, Lynn. I’ll tell you all of it in a minute. It’s only a one-act
play. “The first time he walked on, Lynn, I felt myself going; the first lines he spoke, he had me. He was
different from the men in audiences.

He was tall and slim, and you never heard him come in the room, but you felt him. He had a face
like a picture of a knight — like one of that Round Table bunch — and a voice like a ‘cello solo. And his
manners!

“Lynn, if you’d take John Drew in his best drawing-room scene and compare the two, you’d have
John arrested for disturbing the peace.

“I’ll spare you the particulars; but in less than a month Arthur and I were engaged. He preached at
a little one-night stand of a Methodist church. There was to be a parsonage the size of a lunchwagon, and
hens and honeysuckles when we were married.

Arthur used to preach to me a good deal about Heaven, but be never could get my mind quite off
those honey-suckles and hens.

“No; [ didn’t tell him I’d been on the stage. I hated the business and all that went with it; I’d cut it
out forever, and I didn’t see any use of stirring things up. I was a good girl, and I didn’t have anything to
confess, except being an elocutionist, and that was about all the strain my conscience would stand.

“Oh, I tell you, Lynn, I was happy. I sang in the choir and attended the sewing society, and recited
that ‘Annie Laurie’ thing with the whistling stunt in it, ‘in a manner bordering upon the professional,” as
the weekly village paper reported it.

And Arthur and I went rowing, and walking in the woods, and clamming, and that poky little
village seemed to me the best place in the world. I’d have been happy to live there always, too, if —

“But one morning old Mrs. Gurley, the widow lady, got gossipy while I was helping her string
beans on the back porch, and began to gush information, as folks who rent out their rooms usually do. Mr.
Lyle was her idea of a saint on earth — as he was mine, too.

She went over all his virtues and graces, and wound up by telling me that Arthur had had an
extremely romantic love-affair, not long before, that had ended unhappily. She didn’t seem to be on to the
details, but she knew that he had been hit pretty hard.

He was paler and thinner, she said, and he had some kind of a remembrance or keepsake of the
lady in a little rosewood box that he kept locked in his desk drawer in his study. “‘Several times,” says
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she, “I’ve seen him gloomerin’ over that box of evenings, and he always locks it up right away if anybody
comes into the room.’

“Well, you can imagine how long it was before I got Arthur by the wrist and led him down stage
and hissed in his ear. “That same afternoon we were lazying around in a boat among the water lilies at the
edge of the bay.

“‘Arthur,” says I, ‘you never told me you’d had another love affair. But Mrs. Gurley did,” I went
on, to let him know | knew. | hate to bear a man lie.

“‘Before you came,’ says he, looking me frankly in the eye, ‘there was a previous affection - a
strong one. Since you know of'it, I will be perfectly candid with you.’

“‘I am waiting,” says .

“‘My dear Ida,” says Arthur — of course | went by my real name, while | was in Soundport — “this
former affection was a spiritual one, in fact. Although the lady aroused my deepest sentiments, and was,
as | thought, my ideal woman, I never met her, and never spoke to her. It was an ideal love. My love for
you, while no less ideal, is different. You wouldn’t let that come between us.’

““‘Was she pretty?’ i asked.

“‘She was very beautiful,” said Arthur.

“‘Did you see her often?’ I asked.

“‘Something like a dozen times,’ says he.

“‘Always from a distance?’ says I.

“‘Always from quite a distance,’ says he.

“‘And you loved her?’ I asked.

““‘She seemed my ideal of beauty and grace — and soul,” says Arthur.

“‘And this keepsake that you keep under lock and key, and moon over at times, is that a
remembrance from her?’

“‘A memento,” says Arthur, ‘that [ have treasured.’

“‘Did she send it to you?’

“‘It came to me from her’ says be.

“‘In a roundabout way?’ I asked.

“‘Somewhat roundabout,’ says he, ‘and yet rather direct.’

“‘Why didn’t you ever meet her?’ I asked. ‘Were your positions in life so different?’

“She was far above me,” says Arthur. ‘Now, Ida,” he goes on, ‘this is all of the past. You’re not
going to be jealous, are you?’

‘Jealous!” says I. “Why, man, what are you talking about? It makes me think ten times as much of
you as | did before I knew about it.’

“And it did, Lynn - if you can understand it. That ideal love was a new one on me, but it struck me
as being the most beautiful and glorious thing I’d ever heard of. Think of a man loving a woman he’d
never even spoken to, and being faithful just to what his mind and heart pictured her!

Oh, it sounded great to me. The men I’d always known come at you with either diamonds, knock-
out-drops or a raise of salary, —and their ideals! — well, we’ll say no more.”

“Yes, it made me think more of Arthur than I did before. I couldn’t be jealous of that far-away
divinity that he used to worship, for | was going to have him myself. And | began to look upon him as a
saint on earth, just as old lady Gurley did.

“About four o’clock this afternoon a man came to the house for Arthur to go and see somebody
that was sick among his church bunch. Old lady Gurley was taking her afternoon snore on a couch, so that
left me pretty much alone.

In passing by Arthur’s study I looked in, and saw his bunch of keys hanging in the drawer of his
desk, where he’d forgotten ‘em. Well, I guess we’re all to the Mrs. Bluebeard now and then, ain’t we,
Lynn?

I made up my mind I’d have a look at that memento he kept so secret. Not that I cared what it was
— it was just curiosity.
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“While I was opening the drawer I imagined one or two things it might be. I thought it might be a
dried rosebud she’d dropped down to him from a balcony, or maybe a picture of her he’d cut out of a
magazine, she being so high up in the world.

“I opened the drawer, and there was the rosewood casket about the size of a gent’s collar box. I
found the little key in the bunch that fitted it, and unlocked it and raised the lid.

“I took one look at that memento, and then I went to my room and packed my trunk. I threw a few
things into my grip, gave my hair a flirt or two with a side-comb, put on my hat, and went in and gave the
old lady’s foot a kick. I'd tried awfully hard to use proper and correct language while I was there for
Arthur’s sake, and I had the habit down pat, but it left me then.

“Stop sawing gourds,” says I, “and sit up and take notice. The ghost’s about to walk. I'm going
away from here, and I owe you eight dollars. The expressman will call for my trunk.” “I handed her the
money.

“‘Dear me, Miss Crosby!’ says she. ‘Is anything wrong? I thought you were pleased here. Dear
me, young women are so hard to understand, and so different from what you expect ‘em to be.’

““You’re damn right,” says I. ‘Some of ‘em are. But you can’t say that about men. When you
know one man you know ‘em all! That settles the human race question.’

“And then I caught the four-thirty-eight, soft-coal unlimited; and here I am.”

“You didn’t tell me what was in the box, Lee,” said Miss D’armande, anxiously.

“One of those yellow silk garters that | used to kick off my leg into the audience during that old
vaudeville swing act of mine. Is there any of the cocktail left, Lynn?”

The Memento by O’Henry

3aoanue 10. Ilepeckaxcume mexcm, UCNOIb3Y OMBEMbl HA BONPOCHL K HEM).
1. Who is the main character of the story?

. Where does the story take place?

. What was Miss Lynnette D’ Armande in the past?

. How did the author describe Broadway?

. Who suddenly appeared in Miss Lynnette’s room?

. What were two ladies talking about?

. Why did Rosalie leave the theater?

. What did Arthur tell Rosalie about his first love?

. How did Rosalie find her husband’s memento?

0. Why did Rosalie quit2 her husband?

2
3
4
5
6
7
8
9
1
KonTtposupyembie komnerennun: YK-4Cnocoben OCYILLECTBIISATh JEJIOBYIO

KOMMYHHUKAIIMI0O B YCTHOM M MHUCbMEHHOW (opmMax Ha TOCYJapCTBEHHOM  SI3bIKE
Poccuiickoii @eaepaiiny 1 MHOCTPAHHOM(BIX) SI3bIKE(AX)

Kputepuu o1ieHKH KOHTPOJIBLHBIX PadoT:

OlieHKa «OTJIMYHO» BBICTABIIAECTCS oOydaromemycsi, eciiv BeinosiHeHo 100-85 % 3aganuii
MIPABUIIEHO

OreHka «XopoIo» BbICTaBIAETCS OOydaroleMycsi, eciu BblojHeHo 84-75 % 3anmanuit
MPaBUIIBHO

OreHka «yI0BIETBOPUTEIBHOY BBICTABISIETCS 00Y4aIOIIEMYCsl, €CITU BBIIOJIHEHO

74% - 50% 3amanuil NpaBUIILHO

OreHKa «HEYAOBIECTBOPUTENBHOY BBHICTABISIETCS 00YYAIOIIEMYCsl, €CJIM BBIIIOJHEHO MEHEe
50 % 3amaHui.
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Kpurepuu oneHkH oTAe/IbHbIX BUA0B 3aJaHNH:

1. ITuCEMEHHBIN MEPEBO/I.

OneHka «OTIMYHO» BBICTABISICTCA OOYYaIOIIEMYCS, €CJIIM BBINOJHEH TOJHBIN
nepeBon (100%), xapakTepu3yemblii aJeKBATHBIM H3JIOKEHUEM Ha PYCCKOM S3BIKE
CMBICJIOBOTO COJIEpKaHUSI OPUTHHAIBHOTO TEKCTA.

OrneHKa «XOpOIII0» BRICTABIISIETCS] 00YUYalOIIEMYCsl, €CTU BBITIOJHEH MOJIHBIN IEPEBO/T
(100%), xapakTepu3yeMblid aJeKBATHBIM H3JI0KEHHEM Ha PYCCKOM SI3bIKE CMBICIOBOTO
coJiep KaHusl OPUTHHAIIBHOTO TEKCTAa, OMYIIEHBI 2-3 CMBICTOBBIX HETOUHOCTH/OIIHOKH.

OrneHka «yAOBIETBOPUTEIBHOY» BBICTABISIETCS OOYYaroIIeMyCsl, €CIU BBINOJHEH
HEMOJHBIN mepeBoy (2/3 - 1/2 oT Bcero TekcTa), MOMYIICHB! 2-3 HETOYHOCTH/OMIMOKHU B
Iepeade CMbICIIOBOTO COIEPKAHUS.

OueHka «HEeyIOBIETBOPUTENIBHO» BBICTABISIETCS OOYYalOLEMYCs, €CJI BBIIOJHEH
HETOJHBIN mepeBox (MeHee 1/2 oT Bcero TekcTa), JOMYIIEHbI MHOTOYUCIICHHbBIC
CMBICIIOBBIE M TpaMMAaTU4YECKHE OIIMOKH, CTYJIEHT JEMOHCTPUPYET HEIOHUMaHUe
COJICp/KaHUS TEKCTA.

2. VYCTHOE W3J0KEHHWE OCHOBHOTO COJEp)KaHWs TMPOYUTAHHOIO TEKCTa Ha
AHTJIMACKOM SI3BIKE

OrneHKka «OTJIMYHO» BBICTABIISIETCS 00yYaromeMycsi, €ClM CTYJIEHT JEMOHCTPUPYET
100% moHuMaHUsS OCHOBHOTO COJIEp>KaHUS TEKCTa, PeUb MOCTPOCHa 06€3 rpaMMaTHUYECKHX,
JEKCUYECKUX U (DOHETUYECKUX OLIUOOK.

OreHKa «XOpPOII0» BBICTABJISAETCS O0YYAONMIEMYCs, €CJIH CTYACHT JICMOHCTPUPYET
100% - 75% moHMMAaHUS OCHOBHOTO COJACPKAHUS TEKCTa, B peUr JOMYIIEHb He OoJee 2-
3 HETOYHOCTEN.

OrneHka «yJOBIIETBOPUTEIBHO» BBICTABISIETCS OOyYaromeMycsi, €Clid CTYACHT
neMoHcTpupyet meHee 75% (75% - 50%) moHuMaHUs OCHOBHOTO COJIEpKaHUsI, B peUn
OTCYTCTBYIOT I'PYOBIC JICKCHUECKHE, TpaMMaTHYecKue, POHETUYSCKUE OIIHOKH.

OrneHka «HEYIOBIETBOPUTEIIBHO» BBICTABIIACTCS OOYyYalOIMIEMYyCsl, €CJIIM CTYACHT
nemoHcTpupyetr meHee 50% TOHUMaHUST OCHOBHOTO COJIEpKaHUSI TEKCTa WM JIOMyCKaeT
UCKOKEHHE €ro COJEp)KaHMsS, B pPEYHM TMPUCYTCTBYIOT MHOTOYHUCIICHHBIC S3BIKOBBIC
OIIIHUOKH.

3.MOHOJOTHYECKHE BbICKA3bIBAHUS.

OneHka «OTJIMYHO»  BBICTABISETCS  OOy4aloOlmIEMyCs, €CIH  MPEACTaBICHO
pa3BepHyTOE, MOJHOE, TpaMMaTHUECKH MPaBWIBHO O(POPMIICHHOE BBICKAa3bIBaHHWE (HE
MeHee 20-25 npeaioxeHui).

OrneHka «XOpOIO» BBICTABISAETCS OOYYArOMIEMYCs, €CJIM TPEACTABICHO TOJIHOE
BBICKA3bIBAaHUE, BO3MOXKHBI 2-3 rpaMMaTHYecKue/JIeKCHUeCKUe OMOKM / oHeTHYecKue
HETOYHOCTH.

OrneHka «yJIOBJIETBOPUTEIBHOY» BBICTABISIETCA O0y4aroUIeMycCs, €CIIU MPeICTaBICHO
HETOJIHOE BbICKa3biBaHUE (0k0J10 50 % oT Tpedyemoro oonema).

OneHka  «HEYIOBJIETBOPUTENIbHO»  BBICTABIAETCA  OOy4arolmeMycs,  €Cld
MPEICTABICHO HEMOJIHOe BbhiCKa3piBaHue (MeHee 50% ot Tpebyemoro obObema)
JeKCcuYecKue, POHEeTHUEeCKHe U TpaMMaTHUYECKIE OIIMOKH.
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IIpoMeKyTOYHBIN KOHTPOJIb

®OC miig npoMeKyTOUHOM aTTECTallMK OOYYAIOIIMXCS MO Y4eOHOH AMCLMILIMHE
«MHOCTpaHHBIM  SA3bIK»  NpeJHAa3HAayeH Ui OLEHKU  CTENEHU  JOCTUIKECHMS
3aIlJIaHUPOBAHHBIX PE3YJIbTATOB OOYUYEHMs 10 3aBEPUICHUIO M3YyYEHUs IUCLMILIMHBI B
YCTaHOBJICHHOM Y4YeOHbIM IUIaHOM (OpME€ U TMO3BOJISIIOT OIPENEIUTh PE3YJbTAThI
OCBOEHUS IUCLUILINHBI.

3auer B 1 u 2 cemecTpax mpoxoauT B (OpME TECTUPOBAHUS MO W3YUYEHHBIM B
CEMECTpPE TEMaM.

HtoroBoii ¢popmMoil KOHTPOJISE CHOPMUPOBAHHOCTH KOMIETEHIMHM y 00ydaromuxcs
no y4eOHON AMCUHMIUIMHE IO 3aBEpPUICHHH BCEr0 Kypca OOy4eHHS B KOHIIE TPETHETO
CeMecTpa OCYUIECTBISIETCS B (OpME B5K3aMEHa, BKJIIOYAIOLIErO0 MPOBEPKY KauecTBa
(bopMHUpPOBaHUS YMEHU.

DK3aMEH COCTOMT W3 NMCBMEHHOM M YCTHOW 4acTu. Bpems 111 NMOATOTOBKH K
oTBeTy— 60 MUHYT.

[InceMeHHas 4acTh:

1. [TuceMeHHBIE  mepeBOJ  NPO(ECCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO  TEKCTa
oovemoMm 1500 m.3H.

Y CTHBIN 4acCTh:

1. MoHonoruueckoe BbICKa3blBaHHE B o0beme 15-20 mpeanokeHuid mo oJHOU u3
M3YYEHHBIX TEM.

2. UreHwe HE3HAKOMOI'O WHOS3BIYHOIO TEKCTa C KpPAaTKUM  HM3JI0KEHHEM
MPOYUTAHHOTO Ha MHOCTpaHHOM s3bike. O0beM — 10-15 mpeanosxkeHui.

OueHnBaHue 00y4alOIErocsi Ha IK3aMeHe

Ouenka 3K3aMeHa TpeOoBaHus K 3HAHUAM

«OTIMYHO» OlleHKa «OTJIMYHO» BBICTABIISACTCS OOYyYaroIIeMycCs, €Clid
BbIMoJIHEHO 100-85 % 3agaHuii MpaBUIIBHO, COJIEp)KaHUE
JTUCLIMIUIMHBI WM TOJHOCTBIO OCBOEHO, 0e3 MpoOeIoB,
HEOOXOIMMBIC TIPAKTUYECKHUE HABBIKK PaOOTHI C OCBOSHHBIM
MarepuaioB  cOPMHUPOBaHBI, BCE  IPEAYCMOTPCHHBIC
paboueli mporpaMMoOil JUCIUIUIMHBI Y4YCOHBIC 3aaHUs
BBITIOJTHCHBI; YPOBEHb KaueCTBAa WX BBHITIOJHEHUS OICHEH KaK
BBICOKHUH.

«Xopormio» OlleHKa «XOpOIIIO» BBICTABIISIETCA OOydYaroIIeMycsi, eciu
BBIMOJIHEHO 84-75 % 3amaHuid NpaBWIbHO, COJEpP)KAHUE
JUCIMIUIMHBI ~ TIOJIHOCTBIO ~ OCBOGHO, 0e3  mpoOeIoB,
HEKOTOpBIC MPAaKTHYCCKHE HABBIKM Pa0OTBI C OCBOCHHBIM
MaTepHuaIoB chopMHUPOBaHbI HEJO0CTAaTOYHO, BCE,
MPETyCMOTPEHHBIE pabodeld MpOrpaMMON  TUCIUILIAHBI
y4ueOHbIE 3aJaHUs BBINOJHEHbI; YPOBEHb KauecTBa WX
BBITIOJTHEHHUS OLIEHEH KaK MPOJABUHYTHIN, HO HEKOTOPHIE BUJIbI
3aJIaHUH BBIITOJIHEHBI C OIIMOKAMU.

((y,ZLOBJIeTBOpI/ITeJIBHO» OH@HKa «YIAOBJICTBOPUTCIBLHO BBICTABJISACTCA
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oOyuaromemycsi, eciu BbIoiHEHO 74% - 50% 3amanuii
MPaBUJIBHO, COJIEpXKAHUE IUCIUIUIMHBI OCBOCHO YaCTHYHO,
HO TmpoOeasl HE HOCAT CYIICCTBEHHOTO  XapakTepa,
HEO0OXOIMMbIC MPAKTUYECKHUE HABBIKK PaObOTHl C OCBOSHHBIM
MaTepuajioB B OCHOBHOM  C(HOpPMHUPOBaHBI, = MHOTHE
MPEAYyCMOTPEHHBIE pabode MporpaMMou  JTUCIMIUIHHBI
ydeOHbIE 3aJaHusl HE  BBIMOJIHEHBI, JUOO KadyecTBO
BBITIOJTHEHUS HEKOTOPBIX M3 HUX COOTBETCTBYIOT 0a30BOMY
YPOBHIO.

«HeynoBnerBoputenbHO»

Onenka «HEYJIOBJIETBOPUTEIIHHO BBICTaBJISIETCS
oOydaroremycsi, eciu BbIMoidHeHO MeHee 50 % 3amaHwuid,
CTyIEHT HE 3HAeT 3HAYUTEIIbHOW 4YacTh Marepuana;
JIOTYCKAeT Cephe3HbIC OIMOKU; HEOOXOTUMBbIE MPAKTUUECKUE
HABBIKH HE CHOPMUPOBAHBHI.

TecToBble 3aJaHUS 1JI51 IPOBEACHUS MPOMEKYTOUYHOM aTTeCTANNM
TecToBble 3aqaHus 14 3a4era - 1 cemectp (3PO)

My .... isnotexpensive.
parents car
parents’ car
parent car’s
car’s parents

DOWP -

2. Imet ... yesterday.
A. sister’ Paul

B. Paul’s sister
C Paul sisters

D Pauls sisters

3. Mathematics ... my favourite subject at school.

A. was
B. were

4. The government ... to reduce taxes.

A. want
B. wants

5. Did you see my scissors? — No, but mine ... on the table.

A. is
B. are

6. England ... playing with France in a football match next week.

A. IS
B. are

7. Maggie and Carol ... good friends.

A. are
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B. is

8. Where ... your family live?
A. does
B. do

9. The car ... a very comfortable means of transport.
A. is
B. are

10. My hair ... clean.
A. is
B. are

. Knowledge ... power.
are
IS

w > =

. My ... favourite food is pizza. They both share one every week.
brother's
brothers’
brothers

OwW>5

. Those are my ... toys on the floor.
children's
childrens
childrens’

Om>z

. My ... house is over there. He lives just across the street.
cousins's
cousins
cousin’s

Ow>»x

. How many ... do you have? - Two.
apple’s
apples
apples’

Ow>z

. There are many students and many ... at the college.
classrooms's
classrooms’
classrooms

Ow> =

. We took a lot of ... on holidays.
photoes
photos
photoies

Ow>3

—
o0

. These ... are so expensive.
A watches
B. watchs
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oWy

watch

. My little sister likes stories about....

princess
princesses
princeses

. There are lots of ... with books.

shelfs
shelfes
shelves

. Look at those beautiful ... over there.

fish
fishes
fishs

. We need some ... for the salad.

tomatos
tomatoes
tomatous

. These ... are so cute!

puppys
puppies
puppyes

. These ... are plying American football.

woman
womans
women

. My father has got a collection of ...

knives
knifes
knifs

. Why don’t you buy a couple of ...? They’re so adorable!

sheeps
sheep
sheepes

. What are all these ... doing here?

children
childs
childrens

. She doesn’t need any of our ...

advice
advices
advise
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29. Actually, my granny has three ....

A goose
B. gooses
C. geese

30. I'study a lot of ... such as English, History, Law and so on.

A. objects

B. subjects

C. lessons

31. At the age of eighteen, some people ... university.
A. enter

B. study

C. graduate

32. I got a good grade in my history exam, but unfortunately I ... my math.
A. passed

B. took

C. failed

33. A class at university is better known as a ...

A lesson

B. lecture

C. workshop

34. If you want to get fit, you should ... swimming.
A. go

B. play

C. make

35. I spend most of my free time ... as I love being able to find out so much information by just pressing
a button and looking at a screen.

A. playing computer games

B. surfing the Internet

C. shopping online

36. My ... is rather heavy: we have two or three different subjects daily.

A assignment
B. time-table
C. examination

37.1... in Psychology.

A study
B. major
C. am fond

38. As for my interest, [ am ... of reading.
A. keen

B. interested

C. fond

33



Ow>g

Ow>35
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COow>§

COw>H

. People who know me well, say that I am a ... person because I have lots of friends.

reliable
communicative
creative

. My parents are ... so they don’t live together.

divorced
married
single

. My grandfather’s name is John and my name is John too. So [ was ....my granddad.

took after
descend from
called after

. People say I ... my father in appearance.

take after
have much in common
look like

. The boys often ... computer games.

play
plays
will play
played

. Mammoths ... big animals, bigger than elephants.

was
were
are
will be

. The girls visited the Tower, but they ... Westminster Abbey.

didn't visit
don't visit
doesn't visit
won’t visit

. Who ... Bob ... at the conference yesterday?

did / see
does / saw
did / saw
will/ see

. Who ... in the song contest in London last month?

take part
took part
taked part
will take
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48. On Friday we always ... our piano lesson.
A have

B. has

C. will have

D. had

49. The shopping mall ... soon.

A. open

B. will open

C. opens

D. opened

50. The candidate ... many voters when she ran for governor last year.
A. impress

B. will impress

C. impressed

D. impresses

51. They ... to New York tomorrow morning.
A drive

B. will drive

C. drove

D. drives

52. Tom, ... you ... with us next Saturday?
A. do / hike

B. will / hike

C. did / hike

D. does/ hike

53. ... Mike regularly do sports?

A. Do

B. Was

C. Does

D. Will

54. Sharon ... to San Fransisco last month.
A. moves

B. move

C. moved

D. will move

55. ’'m sure you ... fine soon.

A will

B. will be

C. be

D. are

56. They ... to the seaside last year.

A. didn’t go
B. didn’t went
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C weren’t go
D. won’t go

57. ... is not joined to any other house.
A A terraced house

B. A flat

C. A detached house

58. A ... is aroom where people sleep.

A. dining room

B. living room

C. bedroom

59. There is a nice carpet on the...
A floor

B. ceiling

C. armchair

D room

60. A very comfortable sofa is in the...
A. kitchen

B. living-room

C corridor

D balcony

TecToBble 3a1aHus 14 3a4eTa - 2 cemecTp (3PO)
1. Where's my phone? Oh, dear! I've lost....

A. it
B. its
C. him
D. his

2.1... an interesting novel now.
A. will be reading

B. am reading

C was reading

3. This problem is ... than that problem.

A. easy

B. easier

C more easier
D the easiest

4. Do not ring her up at 12 o'clock. She ... ready for her exam.
A. IS getting
B.
C.

will be getting

was getting
5. Bob is much than Jane.
A. taller
B. tallest
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C. more tall
D. taler

6. Actually, today I feel ... than | did yesterday.
A bad

B. worst

C worse

D the worst

7. This time tomorrow we ... Raj’s birthday.
A. are celebrating

B. will be celebrating

C were celebrating

8. The more you work the ... you'll pass your exams.
A. good

B. best

C better

D the best

9. The British Queen was certainly one of ... women in the world.
A rich

B. the richest

C richer

D not rich

10. I ... when the lights went out.
A will be reading

B was reading

C am reading

11. The Mediterranean is not as ... as the Pacific Ocean.

A. larger
B. largest
C. large

D. the largest

12. 1 saw two films yesterday, but | didn't like ... of them.
A. neither

B. none

C. no

D. either

13. Do you like oranges? - I love.....
A. they

B. themselves

C. their

D. them

14. Small shops are not as ... as supermarkets.
A. more convenient
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B. most convenient
C. convenient
D. the most convenient

15. He fell down and hurt....

A him

B. his

C himself

16. The boys ... in the park when it started raining.
A. were playing

B. was playing

C. are playing

17. They did everything....

A themselves

B. them

C. their

D. they

18. "How is your English?""Not bad. It ... slowly."
A. is improving

B. will be improving

C. was improving

19. Are there ... dogs in the house?
A something

B. nothing

C. any

D. some

20. Don’t phone them now — they ... dinner.
A will be having

B. are having

C. were having

21. ... met Sally yesterday afternoon.

A. We

B. Us

C. Our

D. Ourselves

22. If 1 had enough money, | would like to go on a round-the world ...
A. trip

B. excursion

C. sightseeing

23. Don’t forget to make a ...for a room two weeks in advance.
A. reserve

B. reserved

C. reservation
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24. We had a great time. | went bungee-jumping and | even learnt how to parachute! — Wow! You had a
real ... holiday!

A. camping
B. adventure
C. package

25. We paid £ 850 for the holiday. That price included flights, transfers, accommodation at a resort,
entertainment and all our food and drinks. — I guess, it was a wonderful ...holiday.

A. cruise

B. all-inclusive

C. camping

26. We spent a week in London and saw Buckingham Palace, the Tower of London, Trafalgar Square. —
Oh, I wish I had such a ... holiday.

A. sailing

B. hiking

C. sightseeing

27. You usually need a ... when you travel to another country.
A a copy of your booking

B. passport

C. boarding pass

28. If you need anything during the flight, just ask the ....

A guard

B. waiter

C. stewardess

29. T usually travel .... It’s more expensive, but it’s much more comfortable.
A. full board

B. half board

C. first class

30. I didn’t take much ... with me — just a small suitcase and a handbag.
A. security check

B. backpack

C. luggage

31. We went on a fantastic ...around the Greek islands last summer.

A trip

B. cruise

C. journey

32. ... do you study English? — Because | want to go to the UK.
A. How

B. Why

C. What

D. When

33. ... do you do sport? — In the gym.
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A. Why

B. When

C. How

D. Where

34. ... do you speak English? — Badly.
A. Why

B. How

C. Where

D. When

35. ... does your child watch TV? - In the evenings.
A. When

B. Where

C. Why

D. How much

36. ... lessons do you have on Wednesday?
A. How much

B. How many

C. Where

D. When

37. ...colour do you like best — red or black?
A Which

B. What

C. Where

D. How

38. ... bag is it?

A. What

B. Who

C. When

D. Whose

39. ... goes to school in the afternoon?
A Who

B. Why

C. When

D. What

40. You like ice-cream, ... you?

A. don’t

B. did

C. do

D. aren’t

41. You are reading “Harry Potter” now, ... you?
A. is

B. are

C aren’t
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D. don’t

42. He went to the cinema yesterday, ... he?
A didn’t

B. isn’t
C. doesn’t
D. wasn’t

43. You don’t like milk, ... you?

A. does

B. do

C. are

D. don’t

44. She won’t write a test, ... she?
A. does

B. will

C. won’t

D. isn’t

45. The Russian Federation is situated in ... and in ....
A. Europe, Ural

B. Siberia, Asia

C. Europe, Asia

46. What is the longest river in Russia?
A. The Yenisey

B. The Lena

C. The Volga

47. The head of the government is the ....
A. President

B. Prime Minister

C. State Duma

48. There are different ... zones in our country.
A. region
B. month
C. climatic

49. The head of Russia is the ....
A. President

B. Prime Minister

C. State Duma

50. What mountain chain separates Europe from Asia?
A. The Caucasian

B. The Carpathian

C. The Urals

51. What is the highest mountain in Russia?
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A. Elbrus
B. Kazbek
C. Viktory Peak

52. Who was the founder of Moscow?
A. Ivan the Terrible

B. Peter the Great

C. Prince Juri Dolgoruki

53. Which Russian leader founded St Petersburg, and moved the Russian capital there?
A Catherine the Great

B. Nicholas Il

C. Peter the Great

54. What is the Hermitage?
A. A museum

B. A palace

C. A theatre

55. What is Moscow Kremlin?
A. A fortress

B. An ancient castle

C. The Tsar palace

56. What is the name of the famous art museum in Moscow?
A. Moscow Kremlin

B. The State Historical Museum

C. The State Tretyakov Gallery

57. This place is in the ‘heart’ of Russia.
A Red Square

B. Moscow Zoo

C. Alexander Gardens

58. Which church is located on Red Square?
A Michael the Archangel’s Cathedral
B. The Cathedral of Christ the Saviour
C. St. Basil’s Cathedral

59. The largest museum in Russia is ....
A the Russian Museum

B. the Hermitage

C. the Tretyakov Gallery

60. Saint Petersburg is one of the most beautiful cities in the world, primarily due to its unique....
A architecture
B. climate
C. location

42



7. YYEBHO-METOJMYECKOE U UH®OPMALIMOHHOE OBECIEYEHUE
TV CHUIIIAHBI (MOIY.JIST)

7.1. OcHOBHas JuTEpPaTYypa
1. AwutoB, B. ®. Anrmmiickuii s3pik (Al1-Bl+) : yueOHOe mocoOue aiis CTYJIESHTOB
BY30B, OOYYalOIIUXCSl IO MEJarorM4ecKuM M TYMaHHUTAapHbIM HampaBieHusim / B. O.
Awuros, B. M. Autosa, C. B. Kagu. — 13-e uzn., ucnp. u gomn. — Mockga : FOpaiit, 2022. —
233 ¢. — Teker : HemoCPEACTBEHHBIMN.
2. ['oBopUM TO-aHTTIMHCKKA : Yy4eOHO-METOJAMYECKOE IOCOOME [JIsl CTYIEHTOB
HEs3BIKOBBIX crienmanbHocTel : [16+] / coct. XK. FO. Illamkas, O. K. Cypryrckas ;
Omckuil rocynapctBeHHbll yHuBepcuteT uM. @. M. JloctoeBckoro. — OMck : Omckuid
rocyaapctBeHHbld yHUBepcuTeT uM. @.M. JloctoeBckoro (OmI'Y), 2024. — 69 c. : un.,
Tadm. — Pexum J0CTyna: 1o MOJIITHCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=719593 (nara oOpateHus:
20.06.2025). — bubmmorp. B kH. — ISBN 978-5-7779-2712-5. — TeKcCT : 3JIEKTPOHHBI.
3. Hynoposa, 3. C. Pa3roBopHbIif aHTJIMWCKUH : aKTyaJbHbIE TEMbI JJII CBOOOIHOTO
oOmenus : yuyebHoe mocodue : [12+] / O. C. lynoposa. — Cankr-Ilerepoypr : KAPO,
2024, — 352 C. — Pexum JIOCTyIIA: o MIOIHCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=720745 (nara oOparteHus:
20.06.2025). — bubmumorp. B kH. — ISBN 978-5-9925-1393-6. — TeKCT : 3JIEKTPOHHBIH.
4, TuxonoBa, C.A. Marepuansl s TOATOTOBKM K TECTUPOBAHUIO MO JUCIUILIIMHE
«MHOCTpaHHBIN A3BIK» AJI CTYIEHTOB BcexX HarpaieHui noarotoBku / C.A. TuxoHosa ;
KpacHoa. roc. un-t kynbtypsl, ®ak. rymanur. obpazoBanus, Kad. Pyc. u unoctp. 3. u
mut. — Kpacnogap : KI'HUK, 2024. — 102 c¢. — Tekcr : HenocpeacTBEHHBIM.

S. [lep6akoBa, M. B. AKTUBHBIN 3aJ0T aHIVIMMCKOTO SI3bIKa B YNPAKHEHUSAX / I/I. B.
LLIep6aKOBa Hayd. pea. H. B. Kopanbuyk. — Mocksa : lupext-Meaua, 2024. — 60 c.
Pexum JOCTyMa: o MOJITUCKE. — URL

https //biblioclub.ru/index.php?page=book&id=709718 (nara obpamenus: 20.06.2025). —
TeKCT : 2IIEKTPOHHBIN.

7.2. JIonoJIHUTEJIbHAS JINTEPATYyPA

1. AxanoBa, M. I'. AHrmiickuii s3Ik : yueOHoe mocodue s 6akanaBpos 1, 2 KypcoB
3aouHO ¢opmbl oOyuenuss / M. I'. AxanoBa ; mox pen. E. E. [lebGepmeeBoii ;
Taranporckuit uHCTUTYT UM. A. I1. Uexona (punuan) PI'DY (PUHX). — PocToB-Ha-/lony :
N3narenscko-nonurpapuyeckuid kommieke PIDY (PUHX), 2020. — 184 c. : Tabm. —
Pexxum JIOCTyTA: 10 TIOJIITUCKE. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=614465 (mara obpamenus: 20.06.2025). —
TeKCT : 2JIEKTPOHHBIN.

2. bypenko, JI. B.  Grammar in levels elementary — pre-intermediate : ydeOHOe
nocob6ue s By30B / JI. B. bypenko, O. C. Tapacenko, I'. A. KpacHomiekosa ; moj o01.
pen. I'. A. KpacnomekoBoil. — MockBa : IOpaiit, 2019. — 230 c. — Tekct :

HETIOCPEACTBEHHBIM.
3. XKnanosa, I'. A. Aarnuiickuii s3eik : npaktukyM / I'. A. XKnanosa, /I. B. [llanumosa
;  KemepoBckuii rocymapcrBeHHbl yHuBepcuTeT. — KemepoBo :  Kemeposckuii
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rocyaapcTBeHHblid yHuBepcuret, 2020. — 84 c. : mi. — Pexxum goctyna: 1mo mOANUCKE. —
URL:  https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=684894  (mara  oOpaieHus:
20.06.2025). — TekcT : 31IEeKTPOHHBIA.

4, 3HaKOMbTECh — aHTJIMHCKas rpaMmaTHka : yueOHoe nocooue / B. 0. ApOy3osa, E.
N. bapabanoBa, H. A. bpenneBa [u nap.] ; Hayd. pen. B. FO. ApOy3osa ; Jlunerkuii
rocyJaapcTBeHHsbIl nenarornueckuid yausepeuret uM. I1. I1. CemenoBa-Tan-I1lanckoro. —
Jluneuk : Jlumeukuid roCymapCTBEHHBIM IeAaroruyeckuii yHuBepcuter uMm. [LIL
CemenoBa-Tan-I1lanckoro, 2020. — 160 c. : un., Taba. — Pexxum goctyna: mno noJmnucke. —
URL:  https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=619413  (mata  oOpamieHus:
20.06.2025). — TeKCT : AIEeKTPOHHBIH.

5. KoxaeBa, M. I'. Revision Tables Student's Grammar Guide=I"pammaruka
AHTJIMHACKOTO s3bIKA B TaOnuIax : yueoHnoe mocodue / M. I'. KokaeBa. — 3-e u3., cTep. —
Mockgsa : ®JIMHTA, 2021. — 117 c. : un. — Pexxum goctyna: no moamnucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=57958 (mata obpamenus: 20.06.2025). —
TekcT : 3JIIeKTPOHHBIM.

6. Hegckas, I1. B.Ilpaktukym 1o aHrImMucKOMY SI3BIKY : I CTYJAEHTOB BY30B 3a0YHOU
dbopmbl 0Oy4EeHHSI HESI3BIKOBBIX CIIEIMAIbHOCTEW W HampasieHuil moarotoBku / I1. B.
Hesckas, 0. H. CununpiHa. — Kpacnomap: KI'MK, 2016. — 155 c. — Tekcr :
HETIOCPEACTBEHHBIN.

7. [lerposa, FO. A. Aurnuiickuii si3piK 11 O6akanaBpoB : yueOHuk / FO. A. Tletposa, E.
H. Caraiinaunas, B. b. Uepemuna ; PocToBCKkHiI roOCyIapCTBEHHBIM SKOHOMHUYECKUU
yauBepcuteT (PUHX). — PocroB-Ha-/lony : M3narenscko-nonurpauyeckuii KOMILIEKC
PTDY (PUHX), 2020. — 204 c. : wi. — Pexum npocryna: mo mnoxamucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=616942 (mara obpamenus: 20.06.2025). —
TeKCT : JIIEKTPOHHBIN.

8. CemenoBa, I'. B. AHrnmiickuil si3bIK sl 3a04HMKOB: ydyeOHoe mocooue / I'. B.
Cemenosa, O. B. Pozanosa, M. B. JIyneB ; TylnbCKuil rOCy1apCTBEHHbI YHUBEPCUTET. —
Tyna : Tynsckuii rocynapcTBeHHblil yHuBepceutet, 2019. — 228 ¢. — Pexxum nocryna: mno

moamucke. — URL:  https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611445 (mara
obpamenus: 20.06.2025). — TekcT : 2IeKTPOHHBIH.
9. TuxonoB, A. A. I'paMmaTrka aHTJIMHACKOTO S3bIKA: MPOCTO M JIOCTYIHO: yueOHOE

nmocodue / A. A. Tuxonos. — Mockpa : ®JIMHTA, 2019. — 240 c. : Tabn. — Pexum
noctyna: mo moamucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611203
(mata obparmenus: 20.06.2025). — TekcT : 31EKTPOHHBII.

7.3. Ilepuoanyeckne u31aHust
1. Aurmiickuii s3pik = English :  ydyeOHO-MeToaMueckuii >kypHanm uisi TeX, KTO
IperoaaeT U u3ydyaeT aHMIMHCKui 131K/ https://eng.1sept.ru/
2. Hayuno-mMerognueckuit KypHAI « AHTTIMHACKUI A3BIK. Bce IS
YUHTEIA!» U30aTeNbCKOM rpynmbl «OCHOBa

7.4. UnTepHeT-pecypcehl
https://www.themoscowtimes.com/
2. https://www.bistroenglish.com/

=
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http://www.englishspeak.com/en/english-lessons
https://www.english-test.net/
https://www.brejestovski.com/besplatnye-mini-uroki
https://www.ted.com/

. https://twominenglish.com/
10.https://learnenglishteens.britishcouncil.org/
11.https://www.nationalgeographic.com/

©COoNo Ok

7.5. Meroauyeckue YKa3aHUA U MATEPHUAJIbI I10 BUAAM 3aHATUI

N3yuenne nuciuminibl « MTHOCTpaHHBIN A3BIK» SIBISETCS HEOTHEMIIEMOM COCTaBHOM
YacThI0 MOJTOTOBKU CTYACHTOB Pa3jIMYHOTO MpO(Uis, NPU3BAaHHBIX B COOTBETCTBHM C
TpeboBaHUsIMU ['OCY/ITapCTBEHHOTO CTaHAapTa JOCTUYL YPOBHS BJIAJICHUS UHOCTPAHHBIM
A3BIKOM, TO3BOJISIIOLIETO MM MPOJOJDKaTh OOy4eHHE U BECTH MpPO(ecCHOHANBbHYIO
JEATENBHOCTh B HHOS3BIYHOM Cpefe.

3agauu Kypca BKJIIOYAIOT PAa3BUTHE S3BIKOBOWM, pPEYEBOM M COLHUOKYJIBTYPHOU
KOMIIETEHIIUH, T.€. OBJIAJICHHUE CUCTEMOM HHOCTPAHHOIO $3bIKa B LEJSAX OBITOBOIO,
HAy4HOTO U  MNPOPECCHOHAIBHOTO  OOIIEHMS, MPOTEKAIOMIEr0 B  KOHTAaKTEe C
MPEACTABUTENSIMU MHOU KYJBTYpPBHI.

Bce 310 npenonpenensieT UCNOAb30BaHUE TAKUX METOAOB MPENOAaBaHus, KOTOpbIE
MO3BOJISIIOT COYETAaTh CUCTEMHOE OBJIAJICHHE MATEpHAJIOM, XapaKTepHOe sl 0Oy4eHHs B
OTpbIBE OT €CTECTBEHHOM S3BIKOBOM Cpelpl, C KOMMYHUKATHUBHBIM IOAXOAOM,
MOAPa3yMEBAIOIIMM HCIOJIb30BAHUE Pa3HBbIX BUAOB YCIOBHBIX CUTYallui, UMUTUPYIOIIHAX
Kak OBITOBOE, TaK U MPOodeCcCHOHATBHOE U HAy4YHOE OOIIEHUE.

B oOydeHun MCHOJB3YIOTCS COBPEMEHHBIE AKTUBHBIE METOJIbl, CTUMYJIUPYIOLINE
II0O3HABATEJIBHYIO U TBOPYECKYIO IESITEIIBHOCTD CTYICHTA.

B Hacrosiimee Bpems mepes BhICIIECH IKOJIO0W MOCTABICHBI HOBBIE IETTA, JOCTUTHYTh
KOTOpPbIE MOXXHO JIMIIb ITyTEM TBOPUYECKOTO MOJAXO0Ja K COYETAaHUIO TPAJULMOHHBIX U
HOBBIX M€TO/0B U (opM 00y4yeHUs, KOTOpble (POpMUPOBAIM Obl TBOPUECKUX, 3HAIOIIMX
CHEIHUAINCTOB, CIHOCOOHBIX CaMOCTOATENBHO pellaTh CIOXKHbIE NPOo(decCHOHATbHBIE U
Hay4HbIE TPOOJIEMBI.

AKTUBHOE pa3BuBarolliee OOy4YeHHE IMO3BOJSET (POPMUPOBATH TBOPYECKOE
MBIIUICHHE CTYJEHTa, TOTOBOE K TIOMCKY peIIeHHUs NpoOsiieM, CBA3aHHBIX C
npodeccuoHaNbHOM chepoil 1eATETbHOCTH, a TAK)KE C CAMOPA3BUTUEM JTUYHOCTH.

Ha 3ansatusx wucnonb3yroTcs cruenytomne ¢(opMbl paOOThl: WHIWBHIyaJIbHAS,
napHasi, B MUHH-TPYIINax, rpymnmnoBas. Takue ¢hopMbl paboThl 3apEeKOMEH0BAIN CE0s Kak
HauOonee »d(dexkTuBHBIE B TJIaHE OTPAOOTKM HOBOTO Marepuanga, BO3MOXKHOCTU
MPUMEHSTh YCBOEHHBIC paHee 3HaHUs U TpaHchopmupoBath nx. Ha ocHoBe manHbIX (hopM
paboThl OCYIIECTBISETCS MPOLIECC MOMCKAa M IOJYYeHHUS HOBBIX 3HAHMA M BBIPAOOTKHU
HOBBIX YMEHUM.

JIeHiCTBEHHBIM CHOCOOOM TMOBBIIICHHWS] MOTHMBALIMM W MHTEpeca K 3aHATUSAM IO
muciuIuiniHe  «MHOCTpaHHBIN  S3bIK»  SIBISIETCS  MPOQECCUOHATIBHO-OPUEHTUPOBAHHBIM
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MOJIXO0J K HM3YyYEHHUI0O HHOCTPAHHOTO fA3bIKA, KOTOPBIM Mpesrnosaraer (popMUpOBaHUE
CIIOCOOHOCTH HMHOSI3BIYHOTO OOIIEHUSI B KOHKPETHBIX MPOGECCUOHANBHBIX, JIETOBBIX U
Hay4YHBIX cpepax U CUTyallUsX.

Jnst morpykeHusi CTYJEHTOB B KOHTEKCT MNpodeCcCUOHANIBHOW NeITeIbHOCTH
IpernojaBaTeNid UCIOJIb3YIOT CIEAYIOIME BHIBI JEATEIbHOCTH: JUCKYCCHM Ha OCHOBE
ayTeHTUYHBIX npodeccuoHaNbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB WIH ayauo-/
BUJICOMATEPUATIOB, KOMMYHUKATUBHBIE POJIEBbIE HWIPBI, pelIeHHe MNpodhecCUuOHAIbHO-
OpPUEHTHUPOBAHHBIX KEWCOB, MOATOTOBKA MPE3EHTALNIA HA pa3IMYHbIE MPOPECCUOHAIBHBIE
TEMBL.

O100p y4eOHBIX MaTepuajoB U OOPA30BATENbHBIX TEXHOJOTHI OCYIIECTBISETCS
MIPENOIaBaATENIEM C YYETOM SI3bIKOBOM MOATOTOBKM KOHKPETHOMW T'PYIIIBI CTYJIEHTOB U HX
HaIlpaBJEHUs MOJArOTOBKU. BaxkHO TO, yTOOBI yueOHbIe MaTepHalibl ObUIH ayTEHTUYHBIMU
(momyckaerca ajantanMs MO SA3bIKOBOMY YPOBHIO), COBPEMEHHBIMU M BHU3yaJIbHBIMH, a
HCIIOJIb30BaHUE UH(POPMAITMOHHO-KOMMYHUKALIMOHHBIX ~ TEXHOJIOTUH CIOCOOHO
o0ecreynuTh MOJCIUPOBAHUE CUTyaIlud MPOQPECCHOHATLHON KOMMYHHUKAIIMM B paMKax
ayIUTOPHOTO 3aHATHSI.

Benymeil 3amauei, crosmed Mnepen IPErnoAaBaTeeM WHOCTPAHHOIO —SA3BIKA,
ABJISIETCA Pealn3alysl KOMIUIEKCHOTO MOJIXO0/a K Pa3BUTUIO PEUYEBBIX YMEHHI: UTCHHUE U
ayJIMpOBaHUE PA3HOOOpPA3HBIX AyTEHTUYHBIX TEKCTOB, a TaKKe MOHOJOTUYECKasT |
JUATOTHYecKasi yCTHAs ¥ MUChbMEHHAsl Peub B paMKax MpoQeCCHOHAIBHOMN ChepBhl.

PabGoty Han ompeneneHHON MpodhecCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHOM TEMON MOKHO
MPEACTaBUTH ONPECIICHHBIMU ATallaMu.

Ha nepBoM srtame opranusyercss padoTa C OpPUTMHAJIBHBIM IE€YaTHBIM TEKCTOM,
KOTOpPBIM JUIsl CTYJIEHTOB MPEACTABISET HE TOJBKO IEHHOCTh B MPOPECCHOHAIBHOM
COJIepKaHUM, HO U SIBJISIETCS UCTOYHUKOM MPO(PECCUOHAIBHON JIEKCUKU U TEPMHUHOJIOTUU.
Pabota ¢ TekcTOM BKIIOYAET OOCYXIEHUE COJEP>KAHMS, BBIIIOJIHEHHE JIEKCHYECKHX
3aJlaHuil, 00CYX/IE€HUE TeM, 3aTPOHYTHIX B TEKCTaX.

Hanee paboTry Hax TEMOH MOXHO MPOJOJKUTH IMPOCMOTPOM AyTEHTHYHOTO
BUJCO(PparMeHTa ¢ IOCIEAYIOIINM 00CYXKACHUEM.

[IponyKTUBHAasT MOHOJIOTMYECKAS] pPE€UYb MOXKET pPa3BUBAThCA YEPE3 MOATOTOBKY
npe3eHTaIui (yCcTHas pedb) M HaIlMCAHKWE PEICH3MH, aHHOTAIli, 3¢cce (MMMChbMEHHAS Peydb)
Ha mnpodeccuoHaIbHbIE TeMbL. TBOpUYECKHE TMPAKTUKO-OPUCHTUPOBAHHBIC  3aJIaHUS
MO3BOJIAIOT ~ OTpabOTaTh  KCMOJb30BAaHHE  TEMATUYECKOM  JIGKCHKH, HM3yYEHHBIX
rpaMMaTUYECKUX KOHCTPYKIIMA U MPUMEHUTH CBOU MPO(ECCUOHATBHBIC HABBIKH.

PopMUpOBaHUE IPaMMaATUYECKONM KOMIIETEHLIUU SIBJISIETCS HEOTHEMJIEMON YaCTbhIO
bopMHpOBaHUS KOMMYHUKATHUBHOW KOMIETEHIMHM B LEIOM. OTUM OOBSICHSETCA
OpUEHTHUPOBAHHOCTh Ha 00yYeHHEe KOMMYHUKATUBHON rpammaruke. Kpurepusmu otrdopa
rpaMMaTUYECKUX SIBIICHUM SBIISIOTCS UX YACTOTHOCTh U (DYHKIIMOHUPOBAHUE B OBITOBBIX U
po¢heCCUOHAIPHO-3HAYMMBbIX CUTYaLUSIX.AJITOPUTM (HOPMUPOBAHUS KOMMYHUKATUBHOMU
rpaMMaTUYe€CKON KOMMETEHIIMM COCTOMT W3 4YeTbIpex AdTamoB: 1) mnpeseHrarus, 2)
A3bIKOBasi TMpPaKTUKa, 3) KOMMYHUKAaTHUBHAs TNpakThka, 4) KOHTpoib. BBeneHue
M3y4aeMOro rpaMMaTHYeCcKOro MaTepraia HAYMHAETCS C €ro MPE3eHTaluH B aJ€KBATHOM
KOHTEKCTE. Bo BpeMs SI3bIKOBOM MpPAKTHUKKM BHHUMaHUE OOy4aeMbIX aKIIEHTUPYETCS Ha
byskun u  popme H3ydyaeMoOro TIpaMMaTHYECKOrO SIBICHUS, YTO CIIOCOOCTBYET

46



(hOpMHUPOBAHUIO TPAMMATHYECKOTO HaBbIka. KOMMyHMKAaTHBHAS TPAKTHUKA HANIPaBIeHA Ha
pa3BUTHE M COBEPIICHCTBOBAHUE KOMMYHHUKATUBHBIX TI'PaMMATHYECKUX HABBIKOB U
ymeHuil. 'torom paboThl siBisieTcss CPOPMUPOBAHHOCTh T'PAMMATHUUECKHX HABBIKOB U
yYMEHUH B Ipoliecce 00yueHus, YpOBEHb KOTOPOU OIpeeaeTcs TECTUPOBAHUEM BO BpeMs
KOHTPOJBHBIX MEPOTIPUATHIA.

Takum oOpa3zoM, OCHOBHBIMU MPUHIUIIAMHA OTOOpa Y4eOHOr0 MaTepuasa u 3aJaHuii
ABJISIFOTCSL MPAKTHUKO-OPUEHTUPOBAHHOCTh M MHTErpalus ¢ Oyaymeid npodeccuoHaabHOU
chepoit CTyIEeHTOB, AyTEHTHYHOCTb, COYETaHWE YCTHBIX M MHCHMEHHBIX 3aJaHHi
PEUENTUBHOIO U IPOAYKTUBHOIO XapaKTEPA, 3JIEMEHTHI TBOPUECTBA U 3IbIOTCHHMEHTA.

CamocTtosiTenbHass paboTa MO TOBBIIMICHUIO YPOBHSA BIAJACHHUS HMHOCTPAHHBIM
A3BIKOM Yallle BCETrO CBsI3aHa C YTCHHEM TEKCTOB U3 y4eOHOM, CTpaHOBEIYECKOM, HAyYHO-
MONYJSIPHOW M HAYYHOM JIMTEPATYPBI, IEPUOAWYECKUX HW3JAHUKW W  CIIPABOYHOMU
auTepatypbl. Bo Bpemsi uTEHUSI CTYJIEHT MOKET BBINOJHATH 3aJaHUsl, MPEJIOKECHHbIC
MIpPEMno/IaBaTesieM WM BBIMOJHATh KOHCHEKTUpPOBaHUE WH(OpMaIuu, HEOOXOAUMOU s
U3Y4YEHUS JPYTUX NUCHMIUIMH. Takke caMocToATeNbHasg paboTa CTyIEHTa IO 3aJaHUI0
MPENoAaBaTelisd, BBINOJHAEMAas BO BHEAYJUTOPHOE BPEMS, MOMKET OCYIIECTBISATHCS C
MTOMOIIbIO MYJTBTUMETUHHBIX CPEACTB OOyUCHUS.

Memoouueckue pekomeHOauuu npenooasameniam 011 padomol co CmyoeHmamu

C 02PAHUYEHHBIMU 803MONCHOCMAMU 300P06bA NO UZYUEHUIO OUCUUNTIUHDL

«Hnocmpannwlii A3u1K».

[IpenogaBatenu  JOJDKHBI ~ OBITh  O3HAKOMJIEHBI € TNCUXO(PU3UYECKUMHU
OCOOEHHOCTSIMM  OOy4YalOIIMXCSI C OrPAaHUYEHHBIMH BO3MOXXHOCTAMH 3J0POBbS U
VUUTBIBATh WX TMpU OpraHu3anuu oOpaszoBaTenbHOro mpouecca.llpenonaBarens
BBICTpanBacT WHJMBUAYAJIbHYIO TPAEKTOPHIO oOy4eHUs C MOMOILBIO
310poBbecOeperaTeIbHbIX TEXHOJIOTUM.

[Ipu opranuzanuu 00pa30BaTENIBLHOTO MpoIlecca CO ciadochbIIaliel ayuropuei
HeoOxoauma ocobast (ukcaius Ha apTUKYJSIUKA BBICTYIAIOIIETO — CJIEAYeT TOBOPUTH
rpoMye W 4yeruye. Jlyig Jydiiero ycBOEHHUsI Marepuaia HeoO0XOoauMo JIMOO 3aluChiBaTh
KJIFOUE€BbIE MOMEHTHI, JIMOO HCIOJIb30BaTh MPE3CHTAIMM HAa MHTEPAKTUBHON mocke. B
npoiiecce oOy4eHHs! CTYJCHTOB C HAPYIICHUSIMU CIyXa MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B paMKax
WHKJIFO3UBHOTO 0Opa30BaHUS CTOUT YYUTHIBATh, YTO UTEHWE W TMHCHMO SBJISIOTCS IS
cabOoCBIIIANINX CTYJACHTOB HE TOJIHKO HaBBIKAMHU BIIAJICHUS S3BIKOM, HO U OCHOBHBIMH,
BOKHBIMU CpPEJICTBAMH OOYYEHHUST M KOHTPOJISI YPOBHS yCBOeHUs 3HaHWU. [losromy
y4eOHbI KypC JOJDKEH BKJIOYaTh B Ce€0S JOCTATOYHOE KOJUYECTBO TEKCTOBOIO
Marepuajia M THChbMEHHBIX YIOpaKHEHUM, coJepkaTh MpaBuja ¢ NpuUMEpaMud B
MUChbMEHHOH (hopme.

Jnst ycBoeHuss uHbopManuu ciraboBUASAIIMM Tpedyercs OoJibliee KOJIMYECTBO
MOBTOPEHU U TpeHUpOBOK. CnaboBUIAIIMM CJEAyeT pa3pelluTh HCIOJIb30BaATh
3BYKO3aIMCHIBAIOIINE YCTPOMCTBA U KOMIBIOTEPHI, KaK CIOCO0 KOHCHEKTUPOBAHUS, BO
BpeMs 3aHaTuil. MHbopMammio HEOOXOAMMO TPEACTaBIATh HCXOJ W3 CHeIUPUKA
CTabOBUIAIIETO CTYJCHTA: KpYyNHBIN mpudTt, aynuodaiinel. Be€ 3ammcanHoe Ha JTOCKe
JIOJIKHO OBITH O3BYUYCHO.

[Ipu oOmmeHNM ¢ JIOIPMU, UCHBITHIBAIONIMMH 3aTPYJHEHUS B PEUU, HE CIICTYET
MOYEPKHYTO MepeOrBaTh W MOMPABIATh UX. HeoOX0auMo OBITH TOTOBBIM K TOMY, YTO
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Pa3roBOp € YEIIOBEKOM C 3aTPyIHEHHOM peublo 3aiiMeT 0O0JIbIe BPEMEHHU.

[IpenonaBarenb JOJDKEH MPOSBISTH MEAarOTMYECKHM TaKT, CO3JaBaTh CUTYallUH
ycnexa Juis cryaeHToB ¢ OB3, cBoeBpeMEeHHO OKa3blBaTh UM MOMOIIlb, Pa3BUBATh BEPY B
COOCTBEHHBIE CUJIbI U BOBMOYKHOCTH.

7.6. IIporpammHoe obecrieueHune
[IpenogaBanrie  MUCHUIUIMHBI ~ OOECHEYMBACTCA  CIACAYIOUIUMH  MPOTPaMMHBIMU
OpOAYKTaMH U WH(OPMALMOHHO-CIIPABOYHBIMUA CHUCTEMaMH: OIEpallMOHHas CHCTEeMa
AstraLinux, oduchsiii maker P7 Oduc—cnpaBodHo-IIpaBoBbIe cucTeMbl - KOHCyIbTaHT
+, ['apanT, komiutekT 6pay3epo GoogleChrom, Firefox, SIlunexc Opaysep.

8. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE
JANCIHOUIIJIMHBI MOAYJISA)

[IpenoaBanuie AUCIUIUIMHBI B By3€ 00€CIIEUEHO HATMYHUEM ayJuTOpUil (B TOM
qrciie 000pyI0BaHHBIX MPOEKIIMOHHON TEXHUKOM) /I BCEX BUI0B 3aHATUM:

e y4yeOHbIE  ayJUTOPUU  MPO  TPOBENEHUS  TEOPETUYECKUX  (JEKUMOHHBIX,
CEMUHAPCKUX) 3aHATUI;

e CHEUUAJIU3UPOBAHHBIE AYAUTOPUU [JIsl MPOBENCHHSI NPAKTUUYECKUX 3aHATUHA 110
MPaKTUYECKUM TUCUUITTMHAM TPO(PECCHOHATIBHOTO IUKJIA;

® T[IOMEUICHMS JIJIsl CAMOCTOATEIbHONU pabOThI CTYJEHTOB;

® TIOMEIICHMS [IJIi XpaHEHUS W TPOPUIAKTHYECKOTrO OOCITyXKUBaHUS Y4eOHOTO
o0opy10BaHUSI.

JIeHCTBYIOT ~KOMIIBIOTEPHBIE KJIACCHI C  JIMIEH3UOHHBIM  MPOrPaMMHBIM
oOecrieueHueM. HMwmerorcss paboume wmecta ¢ BbixogoM B MHTepHer s
CaMOCTOSATENbHON padOTHI.

DJIEKTPOHHO-OUOIMOTEYHAS cucrema obecrieunBaeT BO3MOKHOCTh
WHJIUBUAYAJIBHOTO JIOCTYyMA JIJIsi KaXKI0T0 00y4aroerocs: u3 Jiro0oi TOYKU, B KOTOPOU
uMeeTcs J0CTyn K cetu HTepHerT.

OnepatuBHBI 00MEeH uWH(MOPMAIIUEH € OTEUECTBEHHBIMH U 3apyOeKHBIMU
By3aMH M OpraHM3alMsIMH  OCYIIECTBISETCA C  COOJOJeHHMEM  TpeOOBaHMIA
3akoHoaarenbcTBa Poccuiickoit ®@enepain 00 MHTEIUIEKTYalbHOW COOCTBEHHOCTH U
MEXIyHApOIHBIX OTOBOpPOB Poccuiickoit deaepammu B 00J1aCTH MHTEIUIEKTYaIbHOM
cooctBeHHocTu. [l oOydaromuxcst oOecrnedueH JOCTYIl K  COBPEMEHHBIM
MpoQeCCUOHATILHBIM 0a3aM JTaHHbIX, WHPOPMAIMOHHBIM CHPABOYHBIM M TTOWCKOBBIM
CUCTEMaM.

Bce kxommblOTEpHBIE KJIACCHI MOJKIIIOYEHBI K JIOKAJIbHOW CETH By3a U HMEIOT
BbIX0J, B WHTepHET, B HaIMYUM CTALMOHAPHOE MYJIbTUMEIUNHOE O0OpyJAOBaHME
(IpOEKTOPBI, IKpaHbI, THTEPAKTUBHBIE JTOCKH), BO3MOKHO MTPOBEICHUE 3aHIATHI Ha Oa3e
My3esl By3a (TadnaHelNb, SKpaH, TPOEKTOp).

YyeOHble ayquTOpUU [JIs MPOBEACHHUS MPAKTUYECKUX 3aHSATUN OCHAIICHBI
CTOJIOM TIperojaBaTeisi, CTYJIOM TpernojaBaress, CTOJaMH JUis OOydaroluXcs,
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CTYIBAMH JUISI OOYYaronuxcsi, KOMITbIOTepaMu/ MOHOOJOKaMHU, HWHTEPAKTHUBHBIMHU
JIOCKaMH.
OO6yuaronuecs Mojb3yrTCS:
® BY30BCKOW OMOJIMOTEKOH C 3JIEKTPOHHBIM YHUTATBHBIM 3aJI0M;
e y4yeOHMKAMH M Y4eOHBIMHU ITOCOOUSIMU;
® ayauo W BUACOMAaTEpUATIaMHU.
Bce [IOMEIIECHUS COOTBETCTBYIOT TpeOOBAHMIM CaHUTAPHOTO 51
IIPOTHUBOITOKAPHOTO HAI30pa.
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9. JOTIOJTHEHUSA U U3MEHEHUS K PABOYEN MPOTPAMME YUEBHO¥
JUCHUIIIAHBI (MOIY.JIST)

Ha 20 -20  y4.rox

B pabouyro mporpammy yaeOHON AUCITUTUTMHBI BHOCSATCS CIACAYIOMNE U3MEHEHUS:

JlomonHeHus: U U3MEHEeHHs K paboyeil mporpaMMe pacCMOTPEHBI M PeKOMEH10BaHbI
Ha 3aceanuu Kadeapbl

(HanMeHOBaHHe)
ITporokoi Ne OT «__ » 20 T
Ucnonuurens(u):
/ / /
(IOKHOCTB) (moamucek) (®.1.0.) (mara)
/ / /
(IOKHOCTB) (moamnucek) (®.1.0.) (nara)
3aBenyromuii kadeapoi
/ / /
(HanMeHOBaHME Kagephl) (momucs) (®.1.0.) (mara)
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